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McNett Europe are a division of McNett Corporation USA and responsible for the manufacture and sale of a wide 
range of McNett branded products specifically for supply into the European market.

From offices in England, Germany and Spain plus our warehousing facility in Rotterdam, Holland, McNett Europe  
export to over 30 European countries stretching from Iceland in the West to far eastern Russia.

In addition to our established net-
work of European distributor accounts, 
we supply private label products to 
Original Equipment Manufacturers and 
are also proud suppliers to military, 
paramilitary, police and disaster relief 
organizations.

Our products can be found supporting 
the majority of outdoor adventure ac-
tivities including camping and outdoor, 
fishing and hunting, scuba dive and 
water sports, cycling and travel etc.

To ensure product quality and per-
formance in a wide range of climates, 
McNett branded products under the 
“Essentials for Adventure” logo under-
go extensive development and testing 
before being offered to our customers. 
Field tests are conducted in the most 
demanding conditions from the high 
altitude extremes of Nepal to the freez-
ing conditions in the Artic Circle.

McNett continues to strive to bring innovative products to worldwide markets and we would like to take this  
opportunity to welcome you to the world of McNett and“Essentials for Adventure”.

McNett Europe
P.O. Box 11 27, D–29651 Walsrode, Germany
Tel.:  +49 (0) 5161 48105-0 
Fax: +49 (0) 5161 48 105-11
E-mail: sales @ mcnetteurope.com
www.mcnetteurope.com
www.mcnett.eu

Welcome to McNett Europe

Water Sports
Outdoor

Fishing & Hunting
Mission Essentials
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WEATHERPROOF 
LIGHT & POWER STATION

RECHARGEABLE LED LIGHT
About the size of a wallet, the SPARK™ is the new, go anywhere LED light. It’s 
rechargeable, dimmable and transforms into a lantern. Hang it, mount it or 
angle it to illuminate any task or adventure. It’ll recharge from any USB port, 
so ditch the batteries.

Built with ultra-bright LEDs, high-speed charging 
and monster battery power, the ARC™ & FLUX™ 
give you light and power for days. They‘ll weather 

any storm, change into a lantern and fit in your bag. 
Angle it, hang it or mount it to virtually any surface 

and get hands-free lighting on any task.

ILLUMINATE 
YOUR LIFE WITH POWER

POWERHOUSE
The lithium-ion battery & high-speed USB
output recharges phones, tablets, speakers,
cameras & more.

SET THE MOOD
Three colour temps and fully-adjustable
brightness provide the perfect lighting
for any occasion.

BUILT FOR THE OUTDOORS
Area lighting that‘s rated IP65 will withstand
rain, sleet, snow and sand. It‘ll even
signal SOS if you need.

MAKE IT A HANGING LANTERN
Transform the bright rays into a soft light
pillow with the included diffuser bag and
stainless-steel hook.

&
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Gear Aid Light - SPARK       
 Your new go anywhere light, the SPARK™ LED Light is 

smaller than a wallet and weighs less than a cell phone. It’s a 
bright white light that’s dimmable, water-resistant and quickly 
changes into a hanging lantern. Unlike other lights, you can 
hang it, mount it and angle it to illuminate your task. Changing 
a tyre, building a fire, setting-up camp. The best part is it’ll 
recharge from any USB port, so grab your cord and ditch the 
spare batteries. 
Product size: 85 x 66 x 27 mm. Weight: 114 g
Includes Diffuser Bag, Hang Hook and USB Charge Cable

Available Sizes: 	 Item
Light Spark in carrybag . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            90140

160 LUMENS

5-25 HOURS

3 000 mAh

WATER-RESISTANT

MOUNTABLE

320 LUMENS

8-96 HOURS

10 400 mAh

3-5 CHARGES

640 LUMENS

13-192 HOURS

20 800 mAh

6-10 CHARGES

Gear Aid Light - ARC       
 From the backyard to the lake, this workhorse can go 

everywhere. The ARC™ Light & Power Station is built with 
60 LEDs, USB charging, and a 10 400 mAh battery giving you 
light and power for days. With it’s IPX5 rating, it’ll weather any 
storm, transform into a lantern and fit in your bag. Best of all, 
you don’t have to strap it to your head for hands-free lighting. 
Hang it, angle it or mount it for 180° of lighting for any task or 
adventure. 
Product size: 125 x 116 x 41 mm. Weight: 454 g
Includes Diffuser Bag, Hang Hook and USB Charge Cable

Available Sizes: 	 Item
Light ARC in carrybag . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             90120

Gear Aid Light - FLUX       
 When you need more power, look to the FLUX™ Light & 

Power Station. The beast is loaded with 20 800 mAh battery 
power, 82 LEDs and adjustable range of up to 640 lumens. 
At full bore, it’ll light up your vehicle, campsite or task, while 
charging your gadgets via a high-speed USB port. Change the 
vibe with three different colour settings, and hang it, mount it 
or angle it for 180° of high-power illumination. 
Product size: 125 x 116 x 56 mm. Weight: 665 g
Includes Diffuser Bag, Hang Hook and USB Charge Cable

Available Sizes: 	 Item
Light FLUX in carrybag . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            90100

GOPRO® 
MOUNT ADAPTER
Lighting doesn‘t have to be strapped to your head. Use this 
adapter and thumb screw to mount your Gear Aid® SPARK™ to 
any GoPro® mount and shed light just where you need.

Available Sizes: 	 Item
GOPRO Mount Adapter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            90180

RAM® 
MOUNT ADAPTER
Lighting doesn‘t have to be strapped to your head. Use this 1“  
(2,54 cm) RAM® Tough-Ball™ adapter to mount your Gear Aid® 
light to any RAM® mount and shed light just where you need.

Available Sizes: 	 Item
RAM Mount Adapter – on request  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   90200

HIGH-SPEED DUAL USB® 
WALL + CAR CHARGER
Not your average charger, this baby‘s got two high-speed 5V/2A 
USB ports that charge your Gear Aid® lights in half the time of 
average chargers. Plus, the wall and car plugs fold in for the 
ultimate in portability.

Available Sizes: 	 Item
USB Wall + Car Charger . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           90240

MAGNETIC 
LIGHT MOUNT
Whether you‘re car camping or changing a tyre, the Magnetic 
Mount helps shine light just where you need it. It‘s built with 
three ultra-strong magnets and a smooth-finish for scratch-
resistant mounting. 

RAM® PARTS INCLUDED: GREAT FOR USE ON:

• 1” (2,54 cm) Tough-Ball™ Adapter
• Double Socket Arm
• Triple Magnetic Base

• Vehicles & RVs        • Boats
• Motorcycles             • Traktors
• ATVs & UTVs

Available Sizes: 	 Item
Magnetic Mount Adapter – on request . . . . . . . . . . . . . . . .                90201

FIXED  
LIGHT MOUNT
Need an extra light in the shop? The Fixed Light Mount can be 
mounted on any flat surface to help you get hands-free lighting 
just where you need.

RAM® PARTS INCLUDED: GREAT FOR USE ON:

• 1” (2,54 cm) Tough-Ball™ Adapter
• Double Socket Arm
• 2.5” (6,35 cm) Ø Fixed Base

• Workbenches          • Boats
• Vs & Vehicles           • Wall

Available Sizes: 	 Item
Fixed Light Mount – on request . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     90205

SUCTION  
LIGHT MOUNT
Bring it from the truck to the boat, the Suction Mount can be 
used anywhere you go. The twist lock feature provides ma-
ximum hold on glass, plastic and other smooth, non-porous 
surfaces. 

RAM® PARTS INCLUDED: GREAT FOR USE ON:

• 1” (2,54 cm) Tough-Ball™ Adapter
• Double Socket Arm
• T3.3” (8,4 cm) Ø Suction Cup Base

• Vehicles, Boats & RVs
• Windows & Windshields
• Tool Chests
• Fibreglass Surfaces

Available Sizes: 	 Item
Suction Light Mount – on request  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   90202

CLAW  
LIGHT MOUNT
The ultimate in versatility, the Tough-Claw™ Mount can be 
attached to almost anything. Clamp your Gear Aid® light to 
flat surfaces up to 1.14” (2,9 cm) thick, and rails from 0.625” to 
1.5” (1,6-3,8 cm) in diameter, including round, square and odd 
shaped rails and bars.

RAM® PARTS INCLUDED: GREAT FOR USE ON:

• 1” (2,54 cm) Tough-Ball™ Adapter
• Double Socket Arm
• Small Tough-Claw™

• Car Racks                • Canopies
• Boat Rails                • Tables
• ATV/UTV/Motorcycle Bars

Available Sizes: 	 Item
Claw Light Mount – on request . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      90203

LIGHT MOUNTS
& ACCESSORIES

NEW!

NEW!

NEW!

NEW! MOUNTABLEMOUNTABLE
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Aquasure® Watersport Repair Kit   
 For Instant Repairs! Ideal repair kit for quick 

repairs to wet & dry suits infield. Aquasure® 
urethane rubber adhesive provides a clear, 
strong and flexible finish suitable for permanent 
waterproof repairs to holes, tears or leaking 
seams in most types of water sports equipment 
including wet and dry suits, gloves, latex neck 
and wrist seals, surf kites and bladders, inflatable 
mattresses, kayaks, toys, waterproof clothing etc.

 Idealer Reparatursatz für Sofort-Reparaturen. 
Der Aquasure PU-Kleber ist transparent, stark und elastisch: ideal 
für dauerhaft wasserdichte Reparaturen von Löchern, Rissen oder undichten 
Nähten. Geeignet für fast alle Wassersportartikel, z. B. atmungsaktive oder Neopren 
Wathosen, Bivvies, Regenschirme, Nass- und Trockenanzüge, Handschuhe, Nacken- und 
Handgelenkmanschetten aus Latex, Surf-Lenkdrachen und -‚Bladders‘ (Luftschläuche), 
Luftmatratzen, Kajaks, Spielzeug, wasserdichte Kleidung, Schwimmbadbahnen, usw.

 Corredo ideale per riparazioni rapide sul campo. Grazie alle sue caratteristiche di 
trasparenza, robustezza e flessibilità, l’adesivo ingomma uretanica Aquasure è indicato 
per riparazioni impermeabili permanenti di forature, strappi o cuciture non più stagne 
della maggior parte delle attrezzature da pesca e sport acquatici, come wader in neoprene 
o traspiranti, tende da bivacco, ombrelli, mute stagne e umide, guanti, polsini e collari in 
latex, kite e bladderda surf, materassini gonfiabili, kayak, giocattoli, abbigliamento imper-
meabile, rivestimenti per piscine ecc.

 Ideale set voor het snel repareren buitenshuis. Aquasure voorziet urethaan rubber van een 
heldere, sterke en flexibele lijmlaag geschikt voor permanente waterproefreparaties van ga-
ten, scheuren of lekkages van diverse vis en watersportartikelen zoals: Neopreen of ademend 
hoge vislieslaarzen, bivaktenten, paraplu’s, nat- en droogpakken, handschoenen, latex hals 
en polssluitingen, surfkites/opblaasbare kites, opblaasbare matrassen, kajaks, speelgoed, 
waterproefkleding of zwembaden afdekovertrekken etc.

Available Sizes:	 Item
Aquasure Watersport Repair Kit in clamshell, 2 black & 1 clear patches . . . . . . . . . . . .            10184

Aquasure® urethane rubber adhesive provides a clear, strong and flexible finish suitable 
for permanent waterproof repairs to holes, tears or leaking seams in most types of water 
sports items i.e. Neoprene wet and dry suits, gloves, rubber boots, latex neck and wrist 
seals, surf kites and bladders, inflatable mattresses, kayaks, toys, waterproof clothing or 
pool linings etc. Aquasure may also be applied to high wear areas such as Neoprene knee 
and elbow sections to help protect against abrasion. Aquasure cures overnight or within 
two hours if used with McNett Cotol-240™ plus accelerator.

•  Industry standard for maximum strength gear repairs

•  Repairs holes and tears in Neoprene waders, wet suits, booties, gloves

•  Seals seams and pinholes in leaky waders

•  Seals gasket seams on dry suits

•  Creates reinforcements on high wear areas

•  Adding a pocket to a wet suit

•  Repairs holes in inflatable rafts, kayaks and float tubes

•  Safe on natural and synthetic fabrics including GORE-TEX®, Neoprene, Hypalon®, 
rubber and more

•  Specifically formulated to offer superior flexibility as well as excellent adhesion, 
waterproofing and abrasion resistance with minimal shrinkage

•  Washable and unaffected by extreme heat or cold

Urethane Repair Adhesive & Sealant

REPA
IR

Aquasure® Urethane  
Repair Adhesive & Sealant   

 The worldwide industry standard for 
permanent maximum strength repairs 
to wet or dry suits and many other types 
of water sports products including in-
flatables etc. Flexible urethane formula 
waterproofs, seals and also protects 
against abrasion. 

 Der Aquasure® PU-Kleber ist transpa-
rent, stark und elastisch: ideal für dauer-
haft wasserdichte Reparaturen. Geeignet 
für fast alle Wassersportartikel wie z. B. 
Neoprenanzüge, Gummistiefel, Surf-
Lenkdrachen, Luftmatratzen, Kajaks, usw. Aquasure macht 
wasserdicht, versiegelt und schützt gleichzeitig vor Abrieb.

 Ce produit qui permet d'obtenir une résistance maximum 
des réparations de combinaisons de plongée, vêtements étanch-
es et tous équipements de sports aquatiques, est la référence de l'industrie. Sa formule 
souple à base d'uréthane imperméabilise, colmate et protège contre le risque d'abrasion.

 El estándar en la industria para reparaciones de máxima resistencia en trajes moja-
dos, trajes secos y todos los productos para deportes acuáticos. La fórmula de uretano 
flexible es resistente al agua, sella y protege contra la abrasión.

 Lo standard industriale per riparazioni della massima resistenza di mute subacquee, 
mute stagne e tutti i prodotti per sport acquatici. Formula flessibile all’uretano che 
impermeabilizza, sigilla e protegge dalle abrasioni.

 De industriële standaard voor reparaties van maximale sterkte aan wetsuits en 
andere watersportproducten. De formule van flexibel Urethaan maakt de uitrusting 
waterdicht en beschermt tegen slijtplekken. 

Available Sizes:	 Item
Aquasure 28 g tube in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             10116
Aquasure 2 x 7 g tubes in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          11146

Aquasure® Tubes   
 Aquasure urethane adhesive is also available in bulk loose tubes of various sizes. These 

are suitable for special purposes such as insertion into repair kits, OEM production or even 
co brand and private label etc. Minimum order quantities apply. Please enquire for details.

 Für besondere Zwecke, wie das Einfügen in Reparatur-Sets, die Belieferung von OEM- 
oder Eigenmarken-Produktionen etc., ist Aquasure Urethankleber auch in losen Tuben 
verschiedener Größen erhältlich. Weitere Tubengrößen sind evtl. auf Anfrage erhältlich. 
Eine Mindestbestellmenge ist erforderlich.

 Per applicazioni speciali, inserito in kit di riparazione, per produzioni OEM dedicate, etc 
etc, L‘adesivo uretanico Aquasure è anche disponibile in confezioni sciolte di diverse misure. 
Può essere fornito su richiesta anche 
in tubetti di altri formati, nel rispet-
to del volume minimo d‘ordine.

 Aquasure tubes zijn tevens 
los verkrijgbaar in diverse maten. 
Handig als toevoeging in reparatie-
uitrustingen, voor OEM productie 
of private label levering etc. Er is 
een minimum order grootte van 
toepassing. Informeer naar de 
mogelijkheden.

Available Sizes:	 Item
Aquasure 7 g tube . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                        004008
Aquasure 28 g tube . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                Please enquire
Aquasure 250 ml OEM tube, 64 tubes in master pack  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           10719
Aquasure 250 ml OEM tube, 12 tubes in master pack  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           10720

Create a Knee Patch

RE
PA

IR

Please visit us on
www.facebook.com/mcn.eu.divewatersports

12 h

2-4 h

Cotol-240™ plus Cleaner & Cure Accelerator 
(see also pages 13)

Speeds tack time to 15 minutes and cure 
time to approx. 2-4 hours.

Cotol

1 p
ar

t

4 -
 5 

pa
rt

s

+

   Outdoor                     Water Sports                     Fishing & Hunting                     Mission Essentials



10

Cotol-240™ plus  
Cleaner & Cure Accelerator 
(see also pages 13)

Speeds tack time to  
15 minutes and cure time  
to approx. 2-4 hours. 

REPA
IR

Use Aquasure® to repair felt soles. To repair peeling felt soles, clean 
and dry peeling area. Apply Aquasure® in gap and close. Can also be 
used to attach new  felt soles. Use tape to hold repaired area closed 
overnight. Remove tape when fully cured.

WADER REPAIRS

Apply Aquasure® to tear on inside of wader and 6 mm 
beyond the tear. Cures overnight.

For instant infield wader repairs, use the Aquasure® 
Instant Repair Kit. Apply a patch over tear on 
outside of wader. Apply Aquasure® to tear on inside 

of wader and 
6 mm beyond 

the tear. Cover with 
another patch. Waders 

can be used immediately. 
Patches can be removed after 
2-3 days.

Aquasure
Application

Use Aquasure® for repairing wader seams. Turn waders inside out 
and examine seams and fabric for gaps. Apply 
Aquasure® directly to the seam, extending 
over seam and onto fabric by 6 mm. Use 
brush to work Aquasure® under fabric 
folds and into 
stitching. Allow 
Aquasure® to cure 
for 8 to 12 hours.

12 h

2-4 h

Aquasure® Urethane Repair Adhesive & Sealant   
 Ideal for infield or home repairs to bivvies and waders etc. Aquasure® urethane rubber 

adhesive provides a clear, strong and flexible finish suitable for permanent waterproof 
repairs to holes, tears or leaking seams in most types of fishing and water sports 
equipment, i.e. Neoprene or breathable waders, bivvies, umbrellas, tents, nets, luggage, 
backpacks, clothing, sleeping pads, canopies, hammocks, footwear etc.

 Aquasure® Reparaturkleber und Nahtdichter ist ideal für dauerhaft wasserdichte 
Reparaturen von großen und kleinen Löchern, Rissen oder undichten Nähten 
und Anschlüssen. Geeignet für fast alle Angel- und Wassersportartikel, z. B. Bivvies, 
Schirme, Wathosen aus Neopren, Nylon, Gummi, PVC oder atmungsaktivem Material 
(z. B. GORE-TEX), Schlauchboote, Kajaks, Kescher etc. Der Kleber auf Polyurethanbasis ist 
transparent, extrem stark und bleibt dauerhaft elastisch.

 Cet Aquasure scelle et répare les waders en GORE-TEX et autres produits respirants et 
étanches à l’eau ainsi que les waders Néoprène et les chaussures de pêche munis de semelles 
feutres. Répare les grands trous dans les parapluies de pêche, Bivvis, bagagerie etc.

 Aquasure sella y repara permanentemente  vadeadores de GORE-TEX y otros materiales 
impermeables, así como vadeadores de neopreno y botas de pesca con suela de fieltro. 
También repara  agujeros grandes en sombrillas de pesca, bivvies y equipaje de pesca, etc.

 Aquasure sigilla e ripara in modo permanente, waders in GORE-TEX e ogni altro tessuto 
impermeabile e traspirante, waders in neoprene , calzature per la pesca (p.es. sostituzione 
suole in feltro). Ripara lacerazioni in ombrelli da pesca, sacchi a pelo, borse da pesca, etc.

 Aquasure voor permanente afdichting en reparatie van GORE-TEX en andere 
waadpakken van ademende stoffen. Ook geschikt voor neopreen pakken, waadschoenen 
(m.n. de bevestiging van viltzolen), visparaplu’s, bivvies, vistassen etc.

 Aquasure tätar och reparerar permanent GORE-TEX vadarstövlar och fotbek lädnader 
för fiske ex. fäster filtsulor i stövlar. Reparerar stora hål  i fiskeparaplyer fiskebagage etc.

Available Sizes: 	 Item
Aquasure 28 g tube in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             10112
Aquasure 2 x 7 g tubes in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          11143

Aquasure®  
Wader Repair Kit   

 For instant repairs!  Ideal repair kit 
for quick repairs to waders infield. Kit fits 
easily into fishing vests and includes 7 g 
tube of Aquasure urethane adhesive, three 
repair patches and brush.

 Idealer Reparatursatz für schnelle 
Reparaturen an Watstiefeln unterwegs. 
Reparatursatz passt problemlos in Angler-
westen und enthält eine 7 g Tube Aquasure 
Urethankleber, drei Reparaturflicken und 
eine Bürste.

 Ce kit de réparation convient particuliè-
rement à des réparations rapides de cuis-
sardes sur le terrain. Il se range facilement 
dans les vestes de pêche et se compose 
d'un tube d'adhésif à base d'uréthane 
Aquasure de 7 g, de trois rustines et d'une 
brosse.

 Kit de reparación ideal para reparaciones rápi-
das de revestimientos interiores sobre el terreno. El kit 
cabe fácilmente en los chalecos de pesca e incluye un tubo de 7 g 
de adhesivo de uretano Aquasure, tres parches de reparación y un cepillo. 

 Corredo ideale per riparazioni rapide sul campo di sovrapantaloni impermeabili. Il kit si 
inserisce facilmente nei giubbotti da pesca e include un tubetto da 7 g di adesivo a base di 
uretano Aquasure, 3 pezze e una spazzola. 

 Ideale set voor het snel repareren buitenshuis van lieslaarzen. Past makkelijk in hen-
gelkleding en bevat een 7 g tube Aquasure urethanlijm, 3 reparatielapjes en een borsteltje.

Available Sizes: 	 Item
Aquasure Wader Repair Kit – patches 2 x black, 1 x clear, 7.6 cm diameter . . . . . . . . .         10194 

Repair Adhesive & Sealant
•	 Strong – permanent repairs
•	 Flexible – transparent finish
•	 Abrasion resistant
•	 Waterproof
•	 Suitable for most materials

RE
PA

IR
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Please visit us on
www.facebook.com/mcn.eu.fishhunt
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Freesole® Urethane Formula 
Shoe Repair       

 Cures to a flexible urethane rubber prod-
uct providing superior adhesion, wear re-
sistance, flexibility and waterproofing. Thick 
repairs on worn heels, toes and soles can be 
made with only one permanent application.

 Härtet zu einer flexiblen Urethan-
Gummimasse, die hervorragende Haftung, 
Verschleißbeständigkeit, Flexibilität und  
Wasserdichtigkeit bietet. Größere Repara- 
turen an abgelaufenen Absätzen, Zehen-
bereichen und Schuhsohlen können mit nur  
einer Anwendung durchgeführt werden.

 Sèche pour donner un dérivé du caout-
chouc d’uréthanne ci souple doté de pro-
priétés adhésives, de résistance à l‘usure, 
de souplesse et d‘étanchéité hors pair. 
Réparations épaisses sur talons, orteils et semelles usés en une seule application perma-
nente.

 Cura para formar un caucho de uretano flexible que proporciona una adhesión 
excelente, resistencia al desgaste flexibilidad y resistencia al agua. Se pueden efectuar, con 
una sola aplicación permanente, reparaciones sólidas en tacones, punteras y suelas.

 Si asciuga formando uno strato di gomma uretanica flessibile che offre eccellente 
aderenza, resistenza all’usura, flessibilità e impermeabilità. Riparazioni spesse su tacchi, 
punte e suole consumate eseguibili con una sola applicazione permanente.

 Verhardt tot een flexibel urethaan-rubber met superieure hechting, slijtagebestendig-
heid, flexibiliteit en waterdichtheid. Dikke reparaties van versleten.

Available Sizes:	 Item
Freesole 28 g tube in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                              10415

REPA
IR

Freesole rebuilds heels. Sand worn area then buff with 
rubbing alcohol (isopropyl alcohol) soaked rag. Make 
plastic tape “dam” as shown. Set sole level and apply 
Freesole. Cures in 12-24 hrs.

REBUILDING HEELS

Use Freesole to permanently re-bond a peeling boot rand. First 
remove dirt, then clean the bonding area with Cotol-240™ plus 
(best) or rubbing alcohol (isopropyl alcohol) and a stiff brush. 
Apply Freesole in the gap. Tape or clamp firmly in place and 
dry overnight. When taping, insert a pen to apply pressure 
directly on the rand.

RE-BONDING BOOT RANDS

Use Freesole® to permanently re-bond a peeling boot sole. First remove loose dirt and 
debris and then clean the area with rubbing alcohol (isopropyl alcohol) and a stiff brush. 
Apply Freesole to the sole evenly. Tape, clamp or weight sole firmly in place and dry 
overnight.

RE-BONDING SOLES

FILLED 
WATER BOTTLE

(as a weight)

Urethane Repair Adhesive for Shoe Repairs
Seam Grip®  
Universal Repair Kit   

  For Instant Repairs! The essential field repair kit 
for all types of repairs. Kit includes three adhesive 
backed, pressure-sensitive patches along with 7 g 
tube of Seam Grip urethane repair adhesive & sealant 
plus brush.

  Für sofortige Reparaturen aller Art. Reparatursatz 
enthält drei einseitig selbsthaftende Flicken zu-
sammen mit einer 7 g Tube Seam Grip Urethan 
Reparaturkleber und Dichtungsmittel plus Bürste. 

 Kit de réparation sur le terrain essentiel pour tous 
types de réparations. Le kit se compose de trois rust-
ines adhésives à appliquer par pression et d'un tube 
de 7 g d'adhésif & agent d'étanchéité Seam Grip de 
réparation à base d'uréthane. 

 El kit esencial de reparaciones sobre el terreno, 
para todo tipo de reparaciones. El kit incluye tres 
parches, recubiertos de adhesivo sensible a la pre-

sión junto con un tubo de 7 g de Adhesivo 
y Sellante de Uretano para Reparaciones 

Seam Grip.
 Corredo essenziale per riparazioni sul 

campo adatto a qualsiasi esigenza. Il kit 
include tre pezze adesive sensibili alla pres-

sione e un tubetto da 7 g di Adesivo e sigillante di 
riparazione a base di uretano Seam Grip.

 De essentiële meeneemset voor alle types herstellingen. Bevat drei gelijmde, drukge-
voelige reparatielapjes en een 7 g tube Seam Grip Urethane Repair Adhesive & Sealant.

Available Sizes:	 Item
Seam Grip Repair Kit – 1 black & 2 clear patches 7.6 cm diameter
7.6 cm each plus 7 g tube Seam Grip and brush in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     10592

Seam Grip®  
Seam Sealer & Outdoor Repair   

  Seam Grip® urethane rubber adhesive provides a 
clear, strong and flexible finish suitable for permanent waterproof 
repairs to holes, tears or leaking seams in most types of camping or 
outdoor equipment i.e. tents, marquees, awnings, ground sheets, backpacks, footwear, 
gloves, inflatable mattresses or toys, bladders, ski-wear and other waterproof clothing, la-
tex neck and wrist seals and kites etc. Seam Grip cures overnight. Seam Grip is not suitable 
for use on Sil-Nylon (silicone based) tent fabrics etc. 
Seam Grip was awarded the prestigious Editors’ Choice Gold Award from Backpacker 
Magazine in 2002. Seam Grip is the industry standard for permanent outdoor repair and 
seam sealing. One application provides a permanent and flexible repair.

  SEAM GRIP® Klebstoff und Nahtversiegelung zur Anwendung bei Löchern, Rissen und 
undichten Nähten in elastischen Materialien. 
Der Seam Grip® Urethan-Kleber ist transparent, hochelastisch und extrem kräftig: ideal 
für dauerhaft wasserdichte Reparaturen von Löchern, Rissen oder undichten Nähten auch 
ohne Flicken. Geeignet für Camping- und Outdoor-Ausrüstung wie z. B. Zelte, Markisen, 
Sonnensegel, Bodenplanen, Rucksäcke, Schuhe, Handschuhe, Luftmatratzen, aufblasbares 
Spielzeug, ‚Bladders‘ (Luftschläuche), Skibekleidung und andere wasserdichte Kleidung, 
Lenkdrachen, etc.
Seam Grip härtet über Nacht aus (oder in Verbindung mit dem Härtungsbeschleuniger 
McNett Cotol-240™ plus innerhalb von 2-4 Stunden). Seam Grip ist verwendbar auf fast alle 
flexiblen Materialien, nicht aber auf silikonisiertem Gewebe (Sil-Nylon, etc.). Zum Versiegeln 
der Nähte bei silikonisiertem Gewebe McNett SilNet® verwenden. 
Seam Grip wurde von dem Backpacker Magazine in 2002 mit dem prestigeträchtigen “Editors 
Choice Award” ausgezichnet. Der Industriestandard für dauerhafte Freiluftreparatur und 
Nahtdichtung. Eine Anwendung bietet eine dauerhafte und flexible Reparatur.

  Lo standard industriale per riparazioni esterne permanenti e la sigillatura di cuciture. 
Un’applicazione offre una riparazione permanente e flessibile. 

  Référence de l’industrie en matière de réparation et d’imperméabilisation permanente 
de coutures sur articles de plein air. Une application suffit pour une réparation permanente 
et souple.

 Seam Grip® voorziet urethaan rubber van een heldere, sterke en flexibele lijmlaag  
geschikt voor permanente waterproefreparaties van gaten, scheuren of lekkages van 
diverse camping en openluchtartikelen zoals: tenten, feesttenten, zonneschermen, gron-
dzeilen, rugzaken, schoeisel, handschoenen, opblaasbare matrassen en speelgoed, (water)
skikleding en andere waterproef kleding, latex hals en polssluiting en kites/opblaasbare 
kites etc. Seam Grip hecht gedurende de nacht. Gebruik geen Seam Grip op Sil-Nylon 
textiel, gebruik hiervoor McNett Silicone based SilNet™. Volledige instructie bijgesloten. 

 El estándar de la industria para reparaciones permanentes en aplicaciones al aire libre 
y sellado de costuras. Una aplicación proporciona una reparación permanente y flexible.

Available Sizes:	 Item
Seam Grip 2 x 7 g tubes in clamshell  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          11541 
Seam Grip 28 g tube with brush cap in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              10515
Seam Grip 7g tube  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                       004005
Seam Grip 28 g tube  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               Please enquire
Seam Grip 250 ml OEM tube . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 10914
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Cotol-240™ plus Cure Accelerator         
 For use with Aquasure®, Seam Grip® and Freesole™ urethane adhesives. 

Speeds tack time to 15 minutes and full cure time to 2-4 hours.
  Beschleunigt die Aushärtung von McNett Aquasure, Seam Grip und Freesole 

Urethankleber. Die Klebezeit verkürzt sich auf 15 Minuten und die volle Aushärtungs-
zeit auf 2-4 Stunden.

 A utiliser avec les adhésifs à base d'uréthane Aquasure, Seam Grip et Freesole. Fait 
passer le temps d'adhésivité à 15 minutes et le temps de séchage à 2-4 heures.

 Para uso con adhesivos de uretano Aquasure, Seam Grip y Freesole. Reduce el 
tiempo de pegado a 15 minutos y el tiempo de curado total a 2-4 horas. 

 Da impiegare con gli adesivi Aquasure, Seam Grip e Freesole. Riduce il tempo di 
asciugatura a 15 minuti e garantisce la completa essicazione a 2-4 ore.

 Voor gebruik met Aquasure, Seam Grip en Freesole urethanlijm. Verkort de hech-
ting tot 15 minuten en de volledige hardingstijd tot 2 - 4 uur.

Available Sizes:	 Item
Cotol 30 ml bottle in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             12016 
Cotol 1 litre bottle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                        12718
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Black Witch™   
 The new Black Witch is suitable for quick (up to one hour) repairs of Neoprene rips and tears and especially 

suitable for Neoprene butt end jointing of seams or edges where rubber is directly bonded together. Black 
Witch is also suitable for use on latex wrist and neck seals etc. and is available in black colour formulations.  
Note: When quick repairs are not required, or to re-coat high wear abrasion areas such as knee or elbow sec-
tions etc, use McNett Aquasure high strength, permanent adhesive.

 Das neue Black Witch ist für schnelle Reparaturen (bis zu einer Stunde) an gerissenem und gezerrtem 
Neopren geeignet, besonders an den Nähten oder Kanten, wo das Neopren direkt aneinander geklebt 
ist. Black Witch eignet sich auch für Hals- und Armabschlüsse aus Latex etc. und ist in schwarz erhältlich. 
Beachten Sie: Ist keine schnelle Reparatur erforderlich oder stark abgenutzte Stellen (wie z. B. Knie- oder 
Ellenbogenbereiche etc.) sollen wieder dauerhaft beschichtet werden, verwenden Sie den McNett Aquasure 
Kleber.  

 La nuova colla Black Witch è ideale per rapide (60 minuti) riparazioni di strappi e lacerazioni del neoprene, 
per sigillare giunzioni, per incollare prodotti in lattice. E‘ disponibile in colore nero. Nota: Per riparazioni di 
vaste abrasioni, o se non è richiesta l‘essicazione rapida, si suggerisce l‘utilizzo dell‘adesivo McNett Aquasure.

 De nieuwe Black Witch is geschikt voor snelle reparaties van scheurtjes in Neopreen. Speciaal geschikt voor Neopreen zomen en randen, waar rubber elkaar bindt. Black Witch is 
bijvoorbeeld geschikt om scheurtjes in pols- en nekgebied van latexmaterialen te repareren. Het is verkrijgbaar in een zwarte variant. NB: Indien een snelle reparatie niet noodzakelijk 
is, of indien het slijtplekken zoals knie of elleboog betreft, wordt het gebruik van McNett Aquasure high strength aanbevolen.
Available Sizes:	 Item
Black Witch 28 ml tube in clamshell - black formula . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            14324  
Black Witch Counter display 25 x 28 ml tubes - black formula  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    13067

AquaPak™ Epoxy Repair Putty     
 Use AquaPak to fill holes or scratches on dry or un-

derwater surfaces. Strongly bonds to most solid surfaces. 
Cures in 60 minutes and can then be drilled, sawn, sanded 
and painted etc. Ideal for boats, canoes, surfboards, cars, 
caravans and household repairs etc.

 Nehmen Sie AquaPak zum Füllen von Löchern oder 
Kratzern sowohl an trockenen als auch unter Wasser be-
findlichen Flächen. Bindet sich fest an den meisten 
Oberflächen. Härtet in 60 Minuten aus, kann dann ge-
bohrt, gesägt, geschmirgelt und gestrichen etc. werden. 
Ideal für Boote, Kanus, Surfbretter, Autos, Wohnmobile und 
Haushaltsreparaturen etc.

 Utiliser l’AquaPak pour réparer les trous ou les éraflures 
sur les surfaces sèches ou sous-marines. Il adhère forte-
ment à la plupart des surfaces dures. Traités en 60 minutes, 
les objets peuvent alors être forés, sciés, poncés et peints. 

Idéal pour bateaux, canoës, planches de surf, voitures, caravanes, etc.
 Usa Aquapak para tapar agujeros o quitar arañazos en superficies secas y mojadas. 

Pega fuertemente a la mayoría de superficies sólidas. El tiempo que tarda en secar es de 60 
minutos y pasado este tiempo se puede taladrar, lijar, pintar, etc. Ideal para barcos, canoas, 
tablas de surf, coches, caravanas y reparaciones de casas móviles.

 Usare AquaPak per riparare fori o ammaccature su superfici asciutte o sommerse. 
Aderisce alla maggior parte di superfici. Si essica in 60 minuti e può poi essere perforato, 
segato, abraso, pitturato etc. Ideale per barche, canoe, surf, automobili, caravans, e per 
riparazioni domestiche.

 Gebruik AquaPak om gaten of krassen te vullen op droge of onderwater oppervlakken. 
Hecht sterk op bijna alle harde oppervlakken. Hardt uit in 60 minuten, waarna het geboord, 
gezaagd, geschuurd en geverfd kan worden. Ideaal voor boot, kano, surfboard, auto, cara-
van en huishoudelijke reparaties.

Available Sizes:	 Item
AquaPak 57 g tubes in clamshell  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                            37150
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Seam Sure™ Water Based Seam 
Sealer with Brush Top   

 Fast drying water based urethane for-
mula designed for sealing sewn seams on 
synthetic fabrics and breathable laminates. 
Dries to a clear, flexible, long-lasting film 
with a  non-gloss finish.

 Schnell trocknende Urethan-Formel auf 
Wasserbasis zum Abdichten von Nähten an 
synthetischen Geweben und atmungsak-
tiven Laminaten. Trocknet zu einem klaren, 
flexiblen, lang anhaltenden Film, der nicht 
glänzt.

 Formule d'uréthane et d'eau à séchage 
rapide conçue pour imperméabiliser les 
coutures des tissus synthétiques et strati-
fiés ventilés. Sèche en laissant un film 
transparent et souple longue durée avec un 
apprêt non-brillant. 

 Formulación de uretano de base acuosa y secado rápido, diseñada para sellar uniones 
cosidas en tejidos sintéticos y laminados transpirables. Seca produciendo un film transpar-
ente, flexible, de larga duración con un acabado no brillante.

 Formula di uretano a base d’acqua a rapida asciugatura, studiata per sigillare cuciture 
di tessuti sintetici e laminati traspiranti. Si asciuga producendo una pellicola trasparente e 
flessibile di lunga durata con una finitura opaca.  

 Sneldrogende, watergebaseerde urethanformule, speciaal ontwikkeld voor het afdich-
ten van genaaide naden van synthetische stoffen en ademende laminaten. Droogt als een 
heldere, flexibele film met lange levensduur en matte afwerking.

Available Sizes:	 Item
Seam Sure 60 ml with brush cap in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  10603

Tent Sure™ Tent Floor Sealant   
 Concentrated high performance water based urethane  

tent floor sealant. Recoats worn areas on coated synthetic 
fabrics. Dries to a clear, flexible, long-lasting film with a non-
gloss finish.

  Wasserbasierte, sehr effektive Poly-Urethan Emulsion. 
Speziell entwickelt für die Neubeschichtung von verschlissenen 
Bereichen beschichteter synthetischer Gewebe. Trocknet zu  
einem klaren, flexiblen, lang haltenden Film, der nicht glänzt.

 Uréthane à base d'eau concentrée, haute performance. 
Recouvre les surfaces usées des tissus synthétiques enduits. 
Sèche en laissant un film transparent et souple longue durée 
avec un apprêt non-brillant.

 Uretano concentrado, de base acuosa y alto rendimiento. 
Repone el recubrimiento de las zonas gastadas en tejidos sintéti-
cos recubiertos. Seca produciendo un film transparente, flexible, 
de larga duración con un acabado no brillante.

 Uretano concentrato a base d’acqua ad alte prestazioni. 
Ricopre superfici usurate di tessuti sintetici rivestiti. Si asciuga 
producendo una pellicola trasparente e flessibile di lunga durata 
con una finitura opaca.

 Geconcentreerd, watergebaseerd urethan voor zwaar gebruik. Geeft een nieuwe coat-
ing aan versleten gedeelten van synthetische stoffen. Droogt als een heldere, flexibele film 
met lange levensduur en matte afwerking.

Available Sizes:	 Item
Tent Sure 250 ml bottle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                     10607

SilNet™ Silicone Seam Sealer   
 Specially formulated for sealing seams 

on tents and other outdoor products made 
from silicone based fabrics. 

 Speziell entwickelt zum Abdichten 
von Nähten an Zelten und anderen 
Outdoorprodukten, bestehend aus silikon-
beschichten Geweben.

 Formule spéciale conçue pour imper-
méabiliser les coutures des tentes et autres 
articles de plein air fabriqués en ou enduits 
de silicone.

 Formulado especialmente para sellar 
costuras en tiendas y otros productos de 
uso al aire libre construidos o recubiertos 
con silicona.

 Formulato in modo specifico per la ripa-
razione di cuciture di tende ed altri prodotti 
da campeggio realizzati o rivestiti in silicone.

 Speciaal geformuleerd voor het afdichten van naden van tenten en andere 
producten vervaardigd of gecoat met siliconen.

Available Sizes:	 Item
SilNet 28 g tube in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                10460 
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Infos, directions, tips and tricks for all 
McNett Europe products:

www.mcnett.eu

Please visit  
our videos on

Please visit us on
www.facebook.com/mcn.eu.outdoor
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Tenacious™ Sealing & Repair 
Precut Patches         

 For instant repairs! Convenient precut 
adhesive-backed repair patches are ideal for 
fast, infield repairs on tents, jackets, kites 
and sails etc.. Clear patches for nearly invis-
ible repairs, black where fabric patches are 
preferred.

 Praktische, vorgestanzte, selbsthaf-
tende Reparaturflicken, ideal für schnelle 
Reparaturen unterwegs z. B. an Zelten, 
Jacken, Kites und Segeln usw. Durchsichtig 
für fast unsichtbare Reparaturen. Schwarz, 
wo Stoffflicken bevorzugt werden.

 Rustines de réparation pratiques prédé-
coupées et adhésives. Transparentes, pour des 
réparations quasi invisibles; noires, quand des 
rustines en tissu conviennent mieux.

 Cómodos parches para reparación, pre-
cortados y con dorso adhesivo. Transparentes 
para reparaciones casi invisibles; negros 
cuando se prefieran parches de tejido.

 Pratiche pezze di riparazione pretagliate 
con supporto adesivo. Trasparenti per riparazioni 
quasi invisibili; in nero se si preferiscono pezze di tessuto.

 Handige voorgesneden reparatielapjes met gelijmde rug. Doorzichtig voor vrijwel 
onzichtbare reparaties. Zwart als stoffen lapjes worden verkozen.

Available Sizes:	 Item
Tenacious Precut Patches  
– 1 black & 3 clear patches, 7.6 cm diameter  in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       10676

Tenacious™ Mosquito Net Repair Kit       
 Suitable for instant emergency repairs to all types of mosquito nets, tent fly walls and 

house fly screens etc. User friendly, residue free and easy to use at home or infield, just peel 
and stick.

  Für sofortige Notfallreparaturen 
aller Arten von Moskitonetzen, Fliegen-
netzen für Zelte und Fliegengitter im 
Haus. Benutzerfreundlich, leicht daheim 
oder unterwegs anwendbar – einfach 
abziehen und aufkleben: Rückstandslos 
wieder entfernbar.

 Convient pour les réparations 
urgentes et instantanées de tout type 
de moustiquaire, des parois de tentes et 
des paravents, etc. Convivial, sans résidu 
et facile à utiliser à la maison ou sur le 
terrain, il suffit de détacher et de coller.

 Adecuado para reparaciones instan-
táneas de emergencia de todo tipo de 
mosquiteras, incluyendo mosquiteras de 
tiendas de campaña, mosquiteras para 
ventanas, etc. Fácil de usar tanto en casa 
como en el campo (basta con pelar y 
pegar) y no genera residuos.

 Adatto per riparazioni di emergenza su tutti i tipi di 
reti antizanzare, divisori per tende a casetta, zanzariere 
domestiche, ecc. Facile da usare, non lascia residui e può 
essere usato in casa o all‘aperto: basta togliere lo strato 
protettivo e incollare.

 Geschikt voor noodreparaties van alle soorten klamboes, 
muggengaas in tenten, horren in huis, etc. Gebruiksvriendelijk, 
geen restanten en eenvoudig in gebruik, zowel uit als thuis: gewoon 
lostrekken en opplakken.

Available Sizes:	 Item
Tenacious Mosquito Net – 
2 Bug Mesh Circles assembled 7.6 cm diameter in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     10660
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 GORE-TEX® and WINDSTOPPER® repairs have 

never been so easy. The McNett® GORE-TEX® 
Fabric Repair Kit is the only authorised repair 
kit for GORE-TEX® based outdoor gear and is an 
essential item for emergency repairs. This kit 
contains two adhesive backed pressure-sensitive 
patches made from original GORE-TEX fabric 
which provide a strong, flexible and water-
resistant infield repair.  

 GORE-TEX® und WINDSTOPPER® Reparaturen 
waren noch nie so einfach! Das McNett® 
GORE-TEX® Fabric Repair Kit ist das einzige au-
torisierte Reparatur-Set für GORE-TEX® Outdoor 
Ausrüstung und insbesondere für schnelle 
Notfall-Reparaturen unverzichtbar. Das Set 

enthält zwei selbstklebende Flicken aus original 
GORE-TEX® Gewebe, die auch unterwegs haltba-
re, flexible und wasserfeste Sofortreparaturen 
ermöglichen.

 Réparer GORE-TEX® et WINDSTOPPER® n’a 
jamais été aussi simple. Le kit de réparation des 

tissus McNett® GORE-TEX® est le seul kit de réparation autorisé pour les tenues d’extérieur 
à base de GORE-TEX® il s’avère être un outil salutaire pour toutes les réparations d’urgence. 
Ce kit contientdeux empiècements au verso adhésif et sensibles à la pression en GORE-TEX® 
original, constituant une réparation sur place solide, souple et imperméable. 

 Nunca había sido tan fácil reparar los tejidos GORE-TEX® y WINDSTOPPER®. El kit 
reparador de tejidos de GORE-TEX® de McNett es el único kit de reparación homologado 
para equipos de actividades al aire libre de GORE-TEX® y es un producto imprescindible para 
realizar reparaciones de emergencia. Este kit contiene dos parches sensibles a la presión 
con reverso adhesivo fabricados en tejido GORE-TEX® original, los cuales permiten realizar 
reparaciones in situ sólidas, flexibles e impermeables. 

 Le riparazioni per GORE-TEX® e WINDSTOPPER® non sono mai state così semplici. Il kit 
di riparazione McNett® per tessuti in GORE-TEX® è l‘unico kit di riparazione autorizzato 
per equipaggiamenti outdoor a base di GORE-TEX® ed è un articolo indispensabile per le 
riparazioni di emergenza. Questo kit contiene due toppe con adesivo posteriore sensibile 
alla pressione, realizzate in tessuto GORE-TEX® originale che garantiscono una riparazione 
sul campo forte, flessibile ed impermeabile.

 GORE-TEX® en WINDSTOPPER® reparatieszijn nog nooit zo eenvoudig geweest. De 
McNett® GORE-TEX® Fabric Repair Kit is de enigeerkende reparatiekit voorop GORE-TEX® 
gebaseerdebuitenkledingen is een essentieel artikelvoor noodreparaties. Dezekit bevat 
tweezelfklevende, drukgevoeligeopzetstukken, gemaakt van originele GORE-TEX®-stofdie 
een sterke, flexibeleen waterbestendigereparatie ter plaatse bieden.

Available Colours:	 Item
GORE-TEX Repair Kit – black in clamshell  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     15311 

Iron Mend™ Fabric Repair Kit  
for Wet Suits & Waders   

 Iron-on repair fabric. Provides strong, flexible, permanent repairs for 
Neoprene. Lined with Barritex™ for extra abrasion resistance.

 Aufbügelbares Reparaturgewebe. Für haltbare, flexible, dauerhafte 
Reparaturen von Neopren. Mit Barritex™ laminiert für zusätzliche 
Abriebbeständigkeit.

 Réparation de tissu par repassage. A l'origine de réparations 
résistantes, souples et permanentes du néoprène. Doublé en Barritex™, 
pour un surcroît de résistance à l'abrasion.  

 Repara los tejidos por planchado. Proporciona una reparación 
fuerte, flexible y permanente para el neopreno. Forrado con Barritex™ 
para una resistencia extra a la abrasión.

 Tessuto per riparazioni , applicabile con ferro da stiro. Garantisce  
riparazioni resistenti, flessibili e durature di prodotti in neoprene. 
Foderato con Barritex™ per una maggiore resistenza alle abrasioni.

 Opstrijkbare reparatiestof. Biedt stevige, flexibele en permanente 
neopreenreparaties. Gevoerd met Barritex voor extra bescherming 
tegen slijtplekken.

Available Sizes:                                                                                                                           Item
Iron Mend Kit – black . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   16110 
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Tenacious™  Sealing & Repair Tapes   
      
 Tenacious Repair Tapes are ideal for fast, 

infield repairs. Clear, matt finish provides nearly 
invisible repairs. Black, where fabric tape is pre-
ferred. Residue free if tape is removed.

 Tenacious Reparaturklebebänder sind ide-
al für schnelle Reparaturen unterwegs. Klare, 
matte Oberfläche für praktisch unsichtbare 
Reparaturen. Schwarzer Gewebeflicken aus 
Nylon, wenn Gewebeflicken bevorzugt werde. 

 La marque Tenacious de rubans & rustines 
d'étanchéité et de réparation convient tout particulièrement aux 
réparations rapides sur le terrain. Une finition claire, mate, permet 
d'obtenir des réparations presque invisibles.

 Las Cintas y Parches para Sellado y Reparación de la marca 
Tenacious son ideales para reparaciones rápidas, sobre 
el terreno. El acabado transparente y mate produce 
reparaciones casi invisibles.

 Questi prodotti sono ideali per riparazioni 
rapide sul posto. Le riparazioni risultano 
pressoché invisibili grazie alla 
finitura trasparente opaca.

 Tenacious band en lapjes voor 
reparaties en afdichtigen zijn ideaal voor snelle 
reparaties buitenshuis. De heldere, matte 
afwerking laat vrijwel onzichtbare reparaties 
toe.

Available Sizes:	 Item
Tenacious Sealing Repair Tape – clear tape 7.6 cm x 50 cm in clamshell  . . . . . . . . . . .            10692
Tenacious Fabric Repair Tape – black tape 7.6 cm x 50 cm in clamshell  . . . . . . . . . . . .             10689

NEW!
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NEW!

Tenacious™  
Reflective Fabric Tape    

      
 Reflective Tape for high visibility.  

Durable fabric with maximum strength 
adhesive and long-lasting reflectivity. Cut 
strips and shapes to customize or repair 
your clothing, backpack and other equip-
ment. No sticky residue if removed.

 Reflektierendes Gewebeband für  
optimale Sichtbarkeit und zur Reparatur. 
Strapazierfähiges Material mit maxi-
maler Haltbarkeit und lang anhalten-
dem Reflexionsvermögen. Verwendbar 
auf Kleidung, Rucksack und anderen 
Gegenständen. Hinterlässt nach dem 
Entfernen keine klebrigen Rückstände.

Available Sizes: 	 Item
Reflective Fabric Tape 7.6 cm x 50 cm in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              91123

Available Sizes: 	 Item
Camper Tattoos patches  in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         91121
Wildlife Tattoos patches n clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          91122

NEW!

REPA
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Go
from
this:

To
this:

Tenacious Tape™ Tattoos    
      
 Durable fabric repair patches for 

clothes & equipment. They are ideal 
for most fabrics like Windstopper®, 
CORDURA®, Nylon, Vinyl, Canvas etc. 
Clean adhesive technology will not  
attract dirt or leave residue behind if re-
moved. Ideal for use on fabrics, outdoor 
equipment, backpacks, luggage, mobile 
phones, cars, windows etc.

 Langlebige Reparaturflicken für  
Kleidung & Ausrüstung. Ideal für 
die meisten Stoffe wie Windstopper, 
CORDURA®, Nylon, Vinyl, Leinwand usw. 
Schmutzabweisend und rückstandslos 
entfernbar. Ideal für den Einsatz auf 
Textilien, Outdoor-Ausrüstung, Rucksäcke, 

Taschen, Handys, Autos, Fenster etc.

CUSTOM PATTERNS 

POSSIBLE

NEW!
RE
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Tenacious Tape™  
Max Flex Patches 
       

 Heavy-duty fabric repairs and vinyl repairs 
require a permanent patch that won’t puncture 
or peel. Tenacious Tape™ Max Flex Patches, our 
toughest and most aggressive repair patch, is built 
for the task. The flexible and elastic TPU material is 
resistant to abrasions, tears and weather making it 
ideal for vinyl repairs. The super aggressive adhesive 
provides a permanent bond which is also great 
for fabric repairs. Ideal for tents, tarps, inflatables, 
rain gear, jackets, waders, GORE-TEX® fabric, bags & 
packs, sleeping bags & pads, seat cushions, gloves, 
work wear, jeans, jerseys, cycling shorts, etc. 

 Für extrem haltbare und vor allem schnel-
le Reparaturen von Geweben und elastischen 
Kunststoffen, wie z. B. PVC braucht man selbstkleben-
de Flicken mit hoher Klebekraft, die unempfindlich sind und sich nicht ab-
lösen. Tenacious Tape™ Max Flex Patches, unsere widerstandsfähigs-
ten, ultrastark haftenden Reparatur-Flicken sind genau für 
solche Aufgaben entwickelt worden. Das flexible und elas-
tische TPU-Material ist beständig gegen Abrieb, Einreißen 
und alle möglichen Umwelt- und Wettereinflüsse – ideal 
also für die Reparatur von Vinyl-Produkten jeder Art. Die 
ultrastark haftende Klebeschicht sorgt für eine dauerhaf-
te Verbindung, die auch für Gewebereparaturen bestens ge-
eignet ist. Ideal für Zelte, Planen, Schlauchboote und andere 
Aufblasartikel, Regenbekleidung, Jacken, Wathosen, GORE-TEX® 
Stoff, Taschen & Beutel, Schlafsäcke & Luftmatten, Sitzkissen, 
Handschuhe, Arbeitsbekleidung, Jeans, Trikots, Radsport-Shorts 
u.v.m. 

 Les réparations de tissus robustes et de matières vinyles nécessitent un patch 
permanent qui ne se perce ou ne se décolle pas. Les Tenacious Tape™ Max Flex, les plus 
robustes et les plus coriaces de nos patchs, sont conçus pour cela. Le matériau TPU souple 
et élastique résiste à l’abrasion, aux déchirures et aux intempéries, ce qui le rend idéal 
pour réparer les matières vinyles. L’adhésif super robuste fournit une liaison permanente, 
ce qui est également parfait pour les réparations de tissu normaux. Idéal pour les tentes, 
les bâches, les pneumatiques, les imperméables, les vestes, les cuissardes, le GORE-TEX®, 
les sacs, les sacs de couchage et matelas, les coussins de siège, les gants, les vêtements de 
travail, les jeans, les maillots, shorts cyclistes, etc. 

 Las reparaciones de tejidos resistentes y vinilo requieren un parche permanente que no 
se perfore ni se despegue. Tenacious Tape™ Max Flex Patches, nuestro parche de reparación 
más duro y agresivo, ha sido ideado para esta tarea. El material flexible y elástico de TPU es 
resistente a abrasiones, a desgarrones y al paso del tiempo, lo que lo hace ideal para repa-
raciones en vinilo. La gran agresividad del adhesivo genera un enlace permanente, ideal 
también para reparaciones de tejidos. Ideal para tiendas de campaña, toldos, inflables, 
prendas para la lluvia, chaquetas, botas de agua, GORE TEX®, bolsos y mochilas, sacos de 
dormir y colchonetas, cojines de asientos, guantes, ropa de trabajo, pantalones vaqueros, 
jerséis, pantalones de ciclismo, etc. 

 Riparazioni su tessuti pesanti e riparazioni sul vinile richiedono una toppa permanente 
che non si perfori o si stacchi. Toppe Tenacious Tape™ Max Flex, la nostra toppa per ripara-
zioni più resistente e più aggressiva, concepita proprio per questo scopo. Il materiale TPU 
flessibile ed elastico resiste alle abrasioni, agli strappi ed alle intemperie rendendola ideale 
per le riparazioni su vinile. L’adesivo super aggressivo fornisce una tenuta permanente ot-
timo anche per le riparazioni dei tessuti. Ideale per tende, teloni, gonfiabili, equipaggia-
mento da pioggia, giacche, stivaloni di gomma, tessuti GORE-TEX®, borse & zaini, Sacchi a 
pelo e cuscini da campeggio, cuscini per sedie, guanti, indumenti da lavoro, jeans, pullover, 
pantaloncini da ciclista, ecc. 

 Moeilijke stofreparaties en vinylreparaties vereisen een permanente patch die niet stuk 
zal gaan of zal afbladderen. Tenacious Tape™ Max Flex Patches, onze sterkste en meest 
robuuste reparatiepatch, is perfect voor dergelijke reparaties. Het flexibele en elastische 
TPU-materiaal is bestand tegen slijtage, scheuren en weersomstandigheden, waardoor het 
ideaal is voor vinylreparaties. De super sterke lijm zorgt voor een permanente binding die 
ook ideaal is voor stofreparaties. Ideaal voor tenten, zeilen, opblaasbare producten, rege-
nuitrusting, jassen, waadpakken, GORE-TEX®-stof, tassen en zakken, slaapzakken en pads, 
zitkussens, handschoenen, werkkleding, jeans, truien, fietsbroeken, etc. 

Available Colours:	 Item
Tenacious Tape Max Flex Patches –  2 clear patches in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  10800

Tenacious Tape™ Rug Fix Kit  
     

 Horse Blanket Repair Kit. Ideal for repairing 
all types of horse blankets. Tears & holes, broken 
seams, loose edging, torn straps.

 �Waterproof way to seal tears and holes in seconds

 �Instant repair in the stable, pasture or paddock.

 �Ultra-strong adhesive patches + extremly robust 
iron-on patches.

 �Seam sealant + urethane adhesive for flexible, 
long-lasting repairs.

 �Versatile and easy to use.

 Pferdedecken Reparatur Set. Ideal für 
die Reparatur von Pferdedecken aller Art. Risse 
& Löcher, defekte Nähte, lose Randeinfassung, 
angerissene Riemen. 

 �Wasserdichtes Schließen von Rissen & Löchern in Sekunden. 

 �Sofortreparatur im Stall, auf der Weide oder im Paddock. Ultrastarke Klebeflicken + 
superrobuster Bügelflicken. 

 �Nahtdichter + Urethankleber für flexible, dauerhafte Reparaturen. 

 �Einfache Handhabung, vielseitig verwendbar.

Available Sizes: 	 Item
Tenacious Tape Rug Fix Kit – black . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           91124

NEW!
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Zip Care™ Liquid Zip Cleaner  
& Lubricant         

 Zip Care™ is the ultimate zip care for plastic, 
nylon or metal zips. Unique brush top enables 
the cleaner to be delivered between the teeth 
and physically removes harmful dirt, sand and 
salt deposits that can jam the zip. Silicone and  
paraffin free formula.

  Zip Care™ ist die beste Pflege und Reinigung 
für Kunststoff-, Nylon- und Metallreißverschlüsse. 
Der praktische Bürstenkopf entfernt störende 
Schmutz-, Sand- und Salzablagerungen zwi-
schen den Reißverschlusszähnen und verteilt 
anschließend die Flüssigkeit optimal. Der 
trockene Schutzfilm macht den Reißverschluss 
leichtgängig. Silikon- und paraffinfrei.

 Zip Care™ est le produit d'entretien des fermetures à glissière en plastique, Nylon ou 
métal par excellence. Un applicateur à brosse unique permet d'appliquer le produit entre 
les dents des fermetures et d'éliminer, physiquement, les saletés, le sable et les résidus de 
sel susceptibles de les bloquer.

 Zip Care™ es el producto definitivo para el cuidado de cremalleras de plástico, de nylon 
o de metal. El exclusivo cepillo de la parte superior permite introducir el limpiador entre 
los dientes y eliminar físicamente la suciedad dañina, la arena y los depósitos de sal que 
pueden encallar la cremallera.

 Zip Care™ è l’ultima novità per la manu-
tenzione delle chiusure lampo in plastica, 
in nylon o in metallo. L’esclusivo applicatore  
a spazzola, consente la distribuzione del 
detergente tra i dentini ed elimina residui 
dannosi di sporco, sabbia e sale. Non contiene 
paraffine o siliconi.

 Zip Care™ is het ultieme ritsonderhoud voor 
plastic, nylon en metalen ritssluitingen. Dankzij 
de unieke borsteltop kan de reiniger tussen de 
tanden worden aangebracht voor het verwij-
deren van schadelijk vuil, zand en zoutresidu's 
die de ritsluiting kunnen verstoppen.

Available Sizes:	 Item
Zip Care 60 ml bottle with brush applicator in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         29118

TreatedUntreated
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Zip Tech™  
Solid Zip Lubricant   

 High performance lubricant for watertight 
and airtight zips. Protects against rust, corrosion, 
chlorine and salt in all temperatures. Contains no 
paraffin or silicone.

 Leistungsfähiges Gleitmittel für wasserdichte 
und luftdichte Reißverschlüsse. Schützt vor Rost, 
Korrosion, Chlor und Salz bei allen Temperaturen. 
Silikon- und paraffinfrei. 

 Lubrifiant haute performance pour fermetures 
à glissière étanches et hermétiques. Protège con-
tre la rouille, la corrosion, le chlore et le sel, 
toutes températures confondues. Sans paraffine 
ni silicone.

 Lubricante de alto rendimiento para cremalleras 
herméticas al agua y al aire. Protege contra el óxido, la corrosión, el 
cloro y la sal a todas las temperaturas. No contiene parafina ni silicona. 

 Lubrificante di prima qualità per cerniere stagne e impermeabili. Protegge da rug-
gine, corrosione, cloro e sale a tutte le temperature. Non contiene paraffine o siliconi. 

 Smeermiddel voor zwaar gebruik voor water- en luchtdichte ritssluitingen. 
Beschermt tegen corrosie, chloor, en zout in alle temperaturen. Bevat geen parrafine 
of siliconen.

Available Sizes:	 Item
Zip Tech 2 x 4.8 g  tube in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           91120

Private label
All McNett zip lubricant products are available as private label or co brands.

Max Wax™ Zip Lubricant    
      
 Paraffin based stick formula for lubricating 

plastic and metal zips on wet suits, dry suits, boat 
covers, tents and more. Note: Some zip and suit 
manufacturers recommend the use of a silicone 
and paraffin free formula product such as McNett 
Zip Care or McNett Zip Tech.

 Gleitwachs auf Paraffinbasis für Reißver
schlüsse aus Kunststoff und Metall an 
Neoprenanzügen, Trockenanzügen, Bootsab
deckungen, Zelten u.v.m. Beachten Sie: Einige 
Reißverschluss- und Anzughersteller empfehlen 
die Benutzung von silikon- und paraffinfreien 
Produkten wie McNett Zip Care™ oder McNett 
Zip Tech™.

 Formule à base de paraffine en bâtonnet pour lubrifier les fermetures à glissière en 
plastique ou métal des combinaisons de plongée, vêtements étanches, bâches de bateau, 
tentes etc, etc.

 Lápiz con formulación basada en parafina para lubricar cremalleras de plástico y de metal 
en trajes húmedos, trajes secos, cubiertas protectoras para botes, tiendas y otras aplicaciones.           

 Stick a base di paraffina per la lubrificazione di chiusure lampo in plastica e in metallo 
di mute subacquee, mute stagne, coperture per barche, tende e altro ancora. I produttori di 
cerniere e di mute da sub consigliano l‘utilizzo di prodotti come McNett ZipCare™ o McNett 
ZipTech™, esenti da siliconi e paraffine.

 Paraffine gebaseerde kleefformule voor het smeren van plastic en metalen ritssluitingen 
van wetsuits, drysuits, bootafdekkingen, tenten en vele andere producten.

Available Sizes:	 Item
Max Wax 20 g stick in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                              28116

Broken zip tooth on a dive gear bag? 
Stitch the damaged section closed to prevent further 
separation until you can repair properly or replace.  
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Thunder Shield™  
Spray-On Water Repellent         

 High performance silicone spray-on water repellent treatment 
for tents and non-breathable waterproof fabrics and leather. Also 
used for lubricating hinges, tent poles etc.

 Leistungsfähige, aufsprühbare, Wasser abweisende 
Behandlung auf Silikonbasis für nicht atmungsaktive, wasserdichte 
Gewebe und Leder. Auch zum Schmieren von Scharnieren, 
Zeltstangen etc. geeignet.

 Spray hydrofuge haute performance à base de silicone pour 
tissus non-ventilés et cuir. 

 Tratamiento repelente del agua, con silicona, de alto rendimien-
to, para tejidos y cueros no transpirables a prueba de agua. 

 Nebulizzatore idrorepellente al silicone ad alte prestazioni ideale 
per il trattamento di tessuti e cuoio impermeabile non traspirante.

 Siliconenspray waterafstotingsbehandeling voor zwaar gebruik, 
speciaal voor niet-ademende waterdichte stoffen en leer.

Available Sizes:	 Item
Thunder Shield waterproofing spray 500 ml . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    20420

Tent Sure™ Tent Floor Sealant   
 Concentrated high performance water based urethane  

tent floor sealant. Recoats worn areas on coated synthetic fabrics. 
Dries to a clear, flexible, long-lasting film with a non-gloss finish.

  Wasserbasierte, sehr effektive Poly-Urethan Emulsion. 
Speziell entwickelt für die Neubeschichtung von verschlissenen 
Bereichen beschichteter synthetischer Gewebe. Trocknet zu  
einem klaren, flexiblen, lang haltenden Film, der nicht glänzt.

 Uréthane à base d'eau concentrée, haute performance. 
Recouvre les surfaces usées des tissus synthétiques enduits. Sèche 
en laissant un film transparent et souple longue durée avec un 
apprêt non-brillant.

 Uretano concentrado, de base acuosa y alto rendimiento. 
Repone el recubrimiento de las zonas gastadas en tejidos sintéti-
cos recubiertos. Seca produciendo un film transparente, flexible, 
de larga duración con un acabado no brillante.

 Uretano concentrato a base d’acqua ad alte prestazioni. 
Ricopre superfici usurate di tessuti sintetici rivestiti. Si asciuga 
producendo una pellicola trasparente e flessibile di lunga durata 
con una finitura opaca.

 Geconcentreerd, watergebaseerd urethan voor zwaar gebruik. Geeft een nieuwe coa-
ting aan versleten gedeelten van synthetische stoffen. Droogt als een heldere, flexibele 
film met lange levensduur en matte afwerking.

Available Sizes:	 Item
Tent Sure 250 ml bottle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                     10607
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4   ReviveX® Rubber Boot Saver       
 ReviveX® Rubber Boot Saver maintains the ‘like new’ look and helps preserve 

flexibility and colour. ReviveX protects against the degrading effects of the sun. Rubber 
Boot Saver is also ideal for all types of vinyl, Hypalon, latex, plastics and nylon.

 ReviveX® Rubber Boot Saver lässt lhre Gummistiefel wieder wie neu aussehen – 
auch nach längerem Gebrauch. Die Pflege mit ReviveX frischt die Geschmeidigkeit und 
Farbe wieder auf und schützt vor Sonneneinwirkung. Rubber Boot Saver eignet sich auch 
für alle Arten von Vinyl, Hypalon, Latex, Kunststoff und Nylon.

Available Sizes:	 Item
ReviveX Rubber Boot Saver 120 ml . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          22600

NEW!

NEW!
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6   ReviveX® Leather Waterproofing Gel       
 Specially designed for full-grain leather footwear to provide deep and penetrating 

waterproofing to keep feet dry. Gives footwear a rich traditional outdoor look. Suitable for 
leather shoes and -boots.

 ReviveX® Imprägnier- und Pflegegel für Leder. Speziell für alle Schuhe aus glat-
tem Leder entwickelt, ermöglicht eine Imprägnierung mit Tiefenwirkung und sorgt so für 
trockene Füße. Gibt den Schuhen einen klassischen Outdoor- oder Antiklook. Verwendbar 
für Lederschuhe und -stiefel.

 ReviveX® Impregneer en verzorgingsgel voor laarzen en schoenen van leer. 
Speciaal ontwikkeld voor full-grain leren schoeisel, voor een zo goed mogelijke wateraf-
stotende eigenschap. Geeft het schoeisel een traditionele outdoor look. Geschikt voor alle 
soorten ademende leren schoeisel.

Available Sizes:	 Item
ReviveX Leather Waterproofing Gel 117ml  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     36260

7   ReviveX® Shoe Wax       
 Leather proofing and conditioner for all full grain leather footwear. Contains 100% 

natural ingredients: vegetable oil, tallow, bees wax, carnauba wax & lanolin. Suitable for 
footwear with breathable membranes such as GORE-TEX® footwear and GORE-TEX® XCR® 
footwear.

  ReviveX® Schuh-Wachs. Farbloses Pflege- und Imprägnierwachs für Glattleder. 
Enthält 100% natürliche Inhaltsstoffe: Pflanzenöle, Talg, Bienenwachs, Carnaubawachs & 
Lanolin. Auch geeignet für Glattlederschuhe mit Klimamembranen.

Available Sizes:	 Item
ReviveX Shoe Wax 100 ml (80 g) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             36200

5   ReviveX® Nubuck, Suede & Fabric Waterproofing Spray 
             

 Specially engineered for all Nubuck, suede and fabric footwear. ReviveX® footwear 
waterproofing pump spray provides waterproofing without darkening or smoothing 
Nubuck, suede or fabric finishes. Ideal for GORE-TEX® footwear and GORE-TEX® XCR® 
footwear. Can be used in combination with ReviveX® Leather Waterproofing Gel for 
extreme waterproofing performance.

 ReviveX® Imprägnierspray für Nubuck, Wildleder und Textilgewebe. Besonders 
entwickelt für alle Nubuck, Spaltlederschuhe und Schuhe mit Nyloneinsätzen. Das 
Pumpspray imprägniert Nubuck-Leder, ohne es dunkel oder glatt zu machen. Ideal für 
GORE-TEX® und GORE-TEX® XCR® ausgerüstete Schuhe. Kann in Kombination mit REVIVEX® 
Leder-Imprägnier- und Pflegegel verwendet werden – für extrem hohe Wasserdichtigkeit.

 ReviveX® Voor Nubuck, Suède en stoffen schoenen waterdicht te maken. 
Speciaal gemaakt voor alle Nubuck. Suède en stoffen schoenen. ReviveX® schoenen spray 
Verschaft waterdichtbeid zonder verkleuring van het material. Ideaal voor schoenen Met 
GORE-TEX® of GORE-TEX® XCR®. Kan samen gebruikt worden samen met ReviveX® Leder 
Waterdichtmaak gel voor exteem gebruik.

Available Sizes:	 Item
ReviveX Nubuck, Suede & Fabric Waterproofing Spray 117 ml . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    36270

2   ReviveX® Spray-On Water Repellent for Outerwear    
               

 The industry standard for restoring water repellence to all types of outerwear in-
cluding GORE-TEX® fabrics, soft shells and other waterproof breathable garments! New 
outerwear has no trouble beading water, but with normal wear, garments eventually 
start to wet out. Spray-On ReviveX® restores the like-new water repellence to all types 
of outerwear but does not clog the pores of breathable garments. Just wash, spray and 
tumble dry! Ideal for rainwear, skiwear, wind wear, hats, gloves etc. ReviveX® Water 
Repellent is long-lasting, non-toxic and non-flammable. 

 ReviveX® Spray zur Imprägnierung von Outdoor-Bekleidung. Der Industrie
standard für die Wiederherstellung von Wasserdichtigkeit bei allen Arten von Ober-
bekleidung einschließlich GORE-TEX® Geweben und anderer wasserdichter atmungs
aktiver Bekleidung. Fabrikneue Regenbekleidung lässt Nässe problemlos abperlen, aber 
diese Imprägnierung nutzt sich ab und die Gewebeoberfläche beginnt Wasser aufzu
nehmen. ReviveX® stellt den Urzustand wieder her, nur waschen, einsprühen und in den 
Trockner. Ideal für Regenbekleidung, Ski-und Windjacken, Kopfbedeckung, Handschuhe 
etc. Das Gewebe bleibt atmungsaktiv. ReviveX® hält Ihr Kleidungsstück lange trocken, ist 
nicht giftig und nicht entzündbar.

 ReviveX® Waterafstotende spray voor Buitenkleding. ReviveX® is de industrie 
standard voor het herstellen van waterafstotendheid D.W.R. (Durable Water Resistant) 
van alle soorten buitenkleding incl. GORE-TEX® textile, microfibers en andere wa-
terdicht ademende kleding. Nieuwe kleding heft geen moeite met het afstoten van 
water, echter gedurende het gebruik slijt deze werking en slaan buitenlagen door en / 
of houden vocht vast. ReviveX® herstelt de waterafstotende lag als nieuw!! Simpel het 
kledingsstuk wassen, inspuiten en in de drogen. Ideaal voor regenkleding, skikleding en 
motorkleding etc. ReviveX® verstopt niet de poriën van waterdicht-ademende kleding. 
ReviveX® gaat lang mee, is niet giftig en onbrandbaar.

   ReviveX® Spray Idrorepellente per Abbigliamento Outdoor. Lo standard 
industriale studiato per rigenerare le caratteristiche idrorepellenti di tutti di tessuti utilizzati 
per confezionare giacche a vento e da pioggia, compreso la membrana GORE-TEX®, soft-shell, 
ed gli altri materiali impermeabili e traspiranti. Il tessuto del capo appena acquistato tende a 
repellere le particelle d’acqua, facendola scorrere via, ma dopo un normale utilizzo, il materiale 
tende ad inzupparsi. ReviveX® rigenera l’idrorepellenza del capo come appena acquistato. 
È sufficiente lavare, spruzzare il ReviveX® ed asciugare. Ideale per capi da pioggia e da sci, 
giacche a vento, capellini, guanti e molto altro. Non ostruisce i pori del materiale traspirante. 
ReviveX® è una soluzione idrorepellente di lunga durata, non tossico e non infiammabile. 

 ReviveX® spray för utomhuskläder som har fått vattenavvisande behandling. 
Industristandard för återskapande av vattenavvisande egenskaper för alla typer av 
utomhuskläder inkl. GORE-TEX® och andra vattentäta plagg som andas! Nya utomhuskläder 
har inga problem att avvisa vatten, men med normalt slitage minskar denna förmåga 
efterhand. Spraya på ReviveX® och plaggen återfår sin vattenavvisande förmåga utan att 
täppa igen porerna som möjliggör andning. Bara tvätta, spraya och torktumla! Idealisk för 
regnkläder, skidkläder, vindkläder, hattar, handskar etc. ReviveX® vattenavvisande förmåga 
räcker länge. Produkten är varken giftig eller eldfarlig.

Available Sizes:	 Item
ReviveX® 300 ml trigger spray . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                              36221

3   ReviveX® High Tech Fabric Cleaner         
 Specialized formula designed for today’s high tech fabrics. Ideal for GORE-TEX® fabrics, 

WINDSTOPPER® fabrics, GORE-TEX® XCR® fabrics, soft shells and other waterproof breathable 
coatings and fabrics. Leaves no pore-clogging residue. Ideal for all outerwear including 
hard and soft shells, fleece, cottons and synthetic insulations. The choice of top outerwear 
manufacturers.

  ReviveX® High-Tech Gewebe-Reiniger. Spezielle Formel entwickelt für heutige 
Hightech-Gewebe. Ideal für GORE-TEX® Stoffe, WINDSTOPPER® Gewebe, GORE-TEX® XCR® 
Gewebe, Soft Shells und alle anderen wasserdichten, atmungsaktiven Gewebe. Befreit 
die Poren von verstopfendem Schmutz (z. B. Hautpartikel). Ideal für alle Arten von 
Oberbekleidung, die wasserdicht bleiben soll. Auch für Fleece-Bekleidung und gefütterte 
Jacken und Hosen. Viele führende Outdoor-Hersteller empfehlen diesen Reiniger.

  ReviveX® High Tech stoffen reiniger. Speciale formule ontwortpen voor hendaagse 
high tech stoffen. Ideaal voor GORE-TEX® stoffen, GORE-TEX® WINDSTOPPER®, GORE-TEX® 
XCR®, Soft Shells en andere waterdicht-ademende coatings en membramen. Laat geen 
bestandsdelen na de poriën kunnen verstoppen. Ideaal voor Buitenkleding, microfibers en 
fleeces. De keuze van top kleding merken.

Available Sizes:	 Item
ReviveX High Tech Fabric Cleaner 250 ml . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       36295

1   ReviveX® Tent Water Proofer     
 High performance tent water proofer helps to restore water repellency to outdoor gear 

leaving a dry, non stick finish. Hundreds of uses: Tents, rucksacks, sleeping bags, caravan 
awnings, camping gear, waders. Also useful as a light lubricant & protector for inflatable 
boats, oar locks, fishing boots & reels, bag zippers, ski bindings & boots, hinges etc. For 
GORE-TEX® garments and other waterproof breathable fabrics, use silicone free McNett 
ReviveX Spray-On Water Repellent for outerwear.

 ReviveX Zeltimprägnierung. Die stark wasserabweisende ReviveX Zeltimprägnierung 
stellt die Wasserdichtigkeit von Zeltstoffen und anderen Outdoor-Geweben wieder her. 
Als praktisches Spray aufgebracht, bleibt die Textiloberfläche trocken und wird nicht 
klebrig. Hunderte von Anwendungsmöglichkeiten: z. B. für Zelte, Rucksäcke, Schlafsäcke, 
Wohnwagenvorzelte, Camping-Ausrüstung, Sonnensegel, Watstiefel und Wathosen. Auch 
anwendbar als Oberflächenschutz oder Schmier- und Gleitmittel für Rollen bei Angelruten, 
wasserdichte Beuteldruckverschlüsse, Schlauchboote, Rudersicherungen, Skibindungen 
und -stiefel, Scharniere usw. Für GORE-TEX® Bekleidung und andere atmungsaktive Stoffe 
bitte das silikonfreie McNett ReviveX Imprägnierspray für Bekleidung aus Hightech-
Gewebe verwenden.

 ReviveX Tent Water Proofer. High performance tent water proofer herstelt de 
waterafstotende eigenschap van he materiaal en laat geen klevende laag achter. Ook te 
gebruiken als een licht smeermiddel en beschermer.Honderden toepassingen: tenten, 
rugzakken, slaapzakken, kampeeruitrusting, lieslaarzen, vislaarzen en spoelen, zakritsen, 
opblaasbare boten, roeiriemhouders, skibanden en laarzen, scharnieren, caravanmarkie-
zen enz.

Available Sizes:	 Item
ReviveX Tent Water Proofer 500 ml . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           91240
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Sea Gold™ Anti-Fog Gel For Dive Masks    
 Rated BEST Anti-Fog  

by Rodale’s SCUBA DIVING Magazine!
 Our unique clear formula means long- lasting anti-fog 

protection. Sea Gold is highly concentrated and designed 
for quick, simple, infield application. Sea Gold is safe for 
all glass and plastic lenses and will not harm surrounding 
silicone or rubber support frames. Not recommended for swim goggles.

 Die speziell entwickelte Zusammensetzung bietet den bestmöglichen Beschlagschutz auch 
in kalten Gewässern. Sea Gold ist hoch konzentriert und lässt sich überall schnell und einfach an-
wenden. Für alle Glas- und Kunststoff-Linsen konzipiert, führt es auch zu keinerlei Beschädigung 
der Einfassungen und Riemen aus Silikon oder Gummi. Nicht für Schwimmbrillen verwenden!

 Notre formule unique transparente donne une protection anti-buée longue durée. Sea 
Gold est fortement concentrée et conçue pour être appliquée rapidement, simplement sur le 
terrain. Sea Gold convient à toutes les lentilles en verre et en plastique et est sans risque pour 
les contours en silicone ou caoutchouc du cadre de maintien. Ne convient pas aux lunettes de 
natation.

 Nuestra fórmula transparente exclusiva significa una protección antiempañamiento de 
larga duración. Sea Gold es muy concentrado y está diseñado para una aplicación rápida y 
simple sobre el terreno. Sea Gold es seguro para todas las lentes de cristal y de plástico y no 
daña el marco de soporte de silicona o de caucho. No se recomienda para gafas de natación. 

 La nostra formula speciale garantisce una protezione duratura contro l’appannamento. 
Sea Gold è altamente concentrato ed è progettato per l’applicazione rapida e semplice sul 
posto. Sea Gold è un prodotto sicuro per tutte le lenti di vetro edi plastica e non danneggia i 
supporti circostanti in silicone o in gomma. Non è adatto per occhiali da nuoto.

 Onze unieke heldere formuler geeft langdurige bescherming tegen bewaseming. Sea 
Gold is hooggeconcentreerd en ontworpen voor eenvoudig en snel gebruik buitenshuis. 
Veilig voor alle glazen en plastic lenzen, tevens niet schadelijk voor omringende siliconen 
of rubberframes. Niet aanbevolen voor zwembrillen.
Available Sizes:	 Item
Sea Gold 37 ml bottle in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           40854 
Sea Gold 37 ml bottle bulk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 40852 

Sea Quick™ Anti-Fog Spray   
 Sea Quick provides high performance anti-

fogging in a convenient pump spray. This special 
formula provides long-lasting, fog-free vision on 
dive masks. Also ideal for hockey masks, paintball 
goggles, telescopes, night vision goggles, binocu-
lars, camera housings etc. Not recommended for 
swim goggles. 
ASK ME ABOUT OUR PRIVATE LABEL  
PROGRAMME!

 Sea Quick Antibeschlag Spray bietet sehr 
guten Beschlagschutz als praktisches Pumpspray. 
Die spezielle Rezeptur verschafft eine langanhal-
tende beschlagfreie Sicht durch Taucherbrillen. 
Ideal auch für Hockeybrillen, Teleskope, 
Nachtsichtbrillen, Ferngläser etc. Nicht für 
Schwimmbrillen verwenden!

FRAGEN SIE NACH EIGENMARKEN-ANGEBOTEN!
 Sea Quick, disappannante di qualità in praticissima confezione spray. La sua 

formulazione speciale, garantisce alle maschere per la subacquea una visuale nitida e 
duratura. E‘ anche ideale per maschere da hockey, da paintball, per cannocchiali, binocoli, 
macchine fotografiche. Non consigliato per occhialini da piscina.
DISPONIBILI PROGRAMMI CON ETICHETTE PERSONALIZZATE.

 Sea Quick biedt zeer goede anticondensatie en komt als een praktische spray. De spe-
ciale formule zorgt voor langdurig condensatievrije duikbrillen. Tevens ideaal voor hockey 
maskers, paintball maskers, telescopen, verrekijkers etc. Niet aanbevolen voor zwembrillen.  
VRAAG NAAR ONZE PRIVATE LABEL MOGELIJKHEDEN!

Available Sizes:	 Item
Sea Quick 60 ml pump spray in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      40101 
Sea Quick 60 ml bottle bulk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                  40100

Op Drops™ Anti-Fog Spray     
 Op Drops Anti-Fog and Lens Cleaner provides clear 

fog-free viewing. Ideal for all types of lenses and eye-
wear including glasses, sun glasses, binoculars and 
telescopes. Also suitable for sports and safety eyewear. 

Alcohol & silicone free formula is safe on all lens coatings.
 Op Drops Antibeschlag und Linsen reinigendes 

Pumpspray bringt klare, nebelfreie Sicht. Ideal für Linsen 
aller Art, auch Brillen, Sonnenbrillen, Ferngläser und 

Teleskope. Auch für Sport- und Schutzbrillen geeignet. 
Alkohol- und silikonfrei, sicher für alle Glasbeschichtungen.

 Produit antibrouillard, antibuée, nettoyant pour verres. Idéal pour tous types d’optiques: 
lunettes, lunettes de soleil, jumelles et télescopes. Convient aussi pour les lunettes de sports et 
de protection. Formule sans alcool et sans silicone sans risques pour les revêtements.

 El spray para evitar los empañamientos y limpiar las lentes te garantiza una limpieza 
total así como una correcta visión al ser usado. Ideal para todo tipo de lentes incluyendo 
gafas, prismáticos, gafas de sol y telescopios. También valido para ser usado en deportes 
extremos de riesgo en el cual se pueda poner en peligro la visión. El spray no contiene 
alcohol ni silicona y es seguro para cubrir todo tipo de lentes.

 Op Drops antiappannante e detergente per lenti, garantisce una visuale pulita. Ideale 
per tutti i tipi di lenti, inclusi occhiali, occhiali da sole, binocoli e telescopi. E’ indicato anche 
per occhialeria sportiva e di sicurezza. Non contiene alcool e siliconi, e non danneggia i 
rivestimenti delle lenti.

 Op Drops Anti-Fog en lens cleaner voor een heldere blik. Ideaal voor alle typen 
lenzen, brilglazen, zonnebrillen, verrekijkers en telescopen. Ook geschikt voor sport- en 
veiligheidsbrillen. Bevat geen alcohol of siliconen dus veilig voor alle typen coatings.

 OP Drops imskyddsmedel och glasrengörare ger ett klart och imfritt seende. Idealiskt för 
alla typer av glas nära ögat såsom glasögon, solglasögon, kikare och teleskop. Också lämpligt 
för sport och säkerhetsskydd kring ögonen. Alkohol och silikonfritt och skadar inte glasfästen.

Available Sizes: 	 Item
Op Drops Anti-Fog 37 ml . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                    44052

Sea Drops™ Anti-Fog & Lens Cleaner 
for Dive Masks   

 Safe for all glass and plastic lenses – will not 
harm surrounding silicone or rubber support frames. 
Designed for maximum dive mask defogging and 
quick, easy, infield application. Also excellent for 
ski goggles, eye glasses, face masks, binoculars and 
telescopes. Not recommended for swim goggles.

 Bietet optimalen Beschlagschutz für Taucher-
brillen. Für alle Glas- und Kunststoff-Sichtscheiben 
geeignet, führt zu keinerlei Beschädigung der 
Einfassungen und Riemen aus Silikon oder Gummi. 
Überall schnell und einfach anzuwenden. Auch 
bestens geeignet für Skibrillen, normale Brillen, 

Gesichtsmasken, Ferngläser und Teleskope. Nicht für Schwimmbrillen verwenden! 
 Convient à toutes les lentilles en verre et en plastique – sans risque pour les contours en 

silicone ou caoutchouc du cadre de maintien. Conçu pour éliminer au maximum la buée des 
masques de plongée et s'appliquer rapidement et facilement sur le terrain. Convient égale-
ment aux lunettes de ski, lunettes, masques de protection du visage, jumelles et télescopes. 
Ne convient pas aux lunettes de natation.

 Seguro para todas las lentes de cristal y plástico – no daña el marco de soporte de silicona 
o de caucho. Diseñado para un desempañado máximo de las máscaras de buceo y para la 
aplicación fácil y rápida sobre el terreno. Es también excelente para gafas de esquí, lentes nor-
males, máscaras faciales, prismáticos y telescopios. No se recomienda para gafas de natación.

 Ideale per tutti le lenti di vetro e di plastica. Non nuoce ai supporti in silicone circostante 
o ai supporti in gomma. Progettato per un efficiente disappannamento delle maschere sub-
acquee e per un’applicazione rapida e semplice sul posto. Eccellente anche per occhiali da sci, 
occhiali da vista, maschere, binocoli e cannocchiali. Non è adatto per occhiali da nuoto.

 Veilig voor alle glazen en plastic lenzen, tevens niet schadelijk voor omringende siliconen 
of rubberframes. Ontworpen voor maximum ontwaseming van duikmaskers en snel gebruik 
buitenshuis. Ook bijzonder geschikt voor skibrillen, brillen, gezichtsmaskers, verrekijkers en 
telescopen. Niet aanbevolen voor zwembrillen.
Available Sizes:	 Item
Sea Drops 37 ml bottle in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           40230 
Sea Drops 37 ml bottle bulk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 40114 
Sea Drops 60 ml bottle with brush cap applicator in clamshell  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    40418 
Sea Drops 60 ml bottle with brush cap applicator bulk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           41206  

Goggle Bright™  
Anti-Fog Spray for Swim Goggles   

 Goggle Bright™ provides high performance anti-
fogging in a convenient pump spray. This special 
formula provides long-lasting, fog-free vision on all 
types of swim goggles. Goggle Bright is also suitable 
as a general anti-fog and lens cleaner for glasses, ski 
goggles, hockey masks, paintball goggles, telescopes, 
night vision goggles, binoculars, camera housings etc.
ASK ME ABOUT OUR PRIVATE LABEL PROGRAMME!

 Goggle Bright™ Antibeschlag Spray für Schwimm-
brillen – als praktisches Pumpspray bietet Goggle 
Bright sehr guten Antibeschlag. Diese spezielle 
Rezeptur verschafft eine langanhaltende klare Sicht für 
Schwimmbrillen aller Art. Goggle Bright eignet sich generell auch als Beschlagschutz und 
Reinigung von Brillengläsern, Skibrillen, Teleskopen, Nachtsichtbrillen, Ferngläsern etc.  
FRAGEN SIE NACH EIGENMARKEN-ANGEBOTEN!

 Goggle Bright™ disappannante di qualità in praticissima confezione spray. La sua formu-
lazione speciale, garantiscea tutti i tipi di occhialini da piscina, una visuale nitida e duratura. 
Google Bright è anche utilizzabile come disappannante e detergente per occhiali, occhiali 
da sci, maschere da hockey, da paintball, per cannocchiali, binocoli, macchine fotografiche. 
DISPONIBILI PROGRAMMI CON ETICHETTE PERSONALIZZATE

 Goggle Bright anticondensatie spray voor zwembrillen  komt als een praktische 
spray. De speciale formule zorgt voor langdurig condensatievrije zwembrillen. Goggle 
bright is tevens geschikt als algemeen middel tegen condensatie en als lensreiniger 
voor brillen, skibrillen, hockeymaskers, paintball maskers, telescopen, verrekijkers etc.    
VRAAG NAAR ONZE PRIVATE LABEL MOGELIJKHEDEN!

Available Sizes:	 Item
Goggle Bright 60 ml pump spray in clamshell  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  40791
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Every 30-45 days of sun exposure 
treat surfaces of boats, PFDs, spray 
skirts, paddles, and dry suit gaskets 
with UV Tech™ Surface Protectant & 
Rejuvenator to prevent brittleness, 
cracking and colour fading.

UV Tech protects colours on 
PFDs, paddles, spray skirts,  
dry bags etc! 
All benefit from UV Tech.

Untreated

Treated

UV Tech™  Surface Protectant & Rejuvenator    
      

  UV Tech helps to protect surfaces from sun damage and colour 
fading by replacing lost plasticizers. Rejuvenates synthetic and natu-
ral materials such as Hypalon®, PVC, Kevlar®, Royalex®, fibreglass, 
plastic, rubber and vinyl etc. Environment friendly and suitable for 
use on many items including canoes, kayaks, dry suits, surfboards, 

boats and boat covers etc. Prolongs equipment life and helps to 
restore products to their original like new condition.

 Verjüngt synthetische und natürliche Materialien und schützt 
Oberflächen vor Lichtschäden und Ausbleichen. UV Tech ist ein 
leistungsfähiges Schutzmittel für Hunderte von Artikeln, ein-
schließlich Trockenanzüge, Kajaks, Bootsabdeckungen und an-
dere Materialien im Außenbereich. Verbessert das Aussehen und 
verlängert die Nutzungsdauer Ihrer Ausrüstung.

 Ravive les matériaux synthétiques et naturels; protège les 
surfaces contre les rayons du soleil et la décoloration. UV Tech 

est un agent de protection puissant à utiliser sur des centaines 
d'articles dont les vêtements étanches, kayaks, bâches de bateau et divers tissus et ma-
tériaux de plein air. Redonne au matériel son éclat d'origine et prolonge sa durée de vie.

 Rejuvenece los materiales sintéticos y naturales y protege las superficies de los daños 
causados por el sol y de la degradación del color. UV Tech es un poderoso protector para 
utilizar en centenares de cosas, incluyendo trajes secos, kayacs, cubiertas protectoras para 
botes y una diversidad de tejidos y materiales de uso al aire libre. Los restaura a su estado 
original y les prolonga la vida.

 Ringiovanisce i materiali sintetici e naturali e protegge le superfici dalle radiazioni solari 
e scolorimenti. UV Tech è una potente soluzione che rispetta l‘ambiente e protegge molti 
articoli tra cui mute stagne, kayak, teli per barche e per tessuti e materiali per uso esterno. 
Aiuta a ripristinare le condizioni originali dell’indumento prolungandone la durata.

 Knapt synthetische en natuurlijke materialen op, en beschermt tegen de zon en kleur-
vervaging. UV Tech is een effectieve bescherming voor gebruik op honderden artikelen, 
zoals onder meer drysuits, kajakken, bootafdekkingen en een grote variëteit stoffen en 
materialen buitenshuis. Herstelt materialen in hun oorspronkelijke conditie en verlengt de 
levensduur van de behandelde uitrusting.

 Föryngrar syntet och naturmaterial samt skyddar ytor från solskador och färgblekning 
genom att återskapa avdunstade oljor. UV Tech är ett kraftfullt och miljövänligt skydd för 
hundratals saker såsom gummibåtar, torrdräkter, kajaker, båtkapell samt en rad andra 
varor och material. Hjälper till att återskapa produkter i ursprungligt skick och att förlänga 
deras liv.

Available Sizes: 	 Item
UV Tech 120 ml spray . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                       22795
UV Tech 355 ml  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                           22798

GASKET PROTECTION
With exposure to sunlight, saltwater and chlorine, synthetic gaskets degrade over time due 
to the loss of structural oils called plasticizers.  Proper protection with UV Tech™ is essential 
for maximizing scuba gear life.

Untreated Treated

Seal Saver™  Wet Suit & Dry Suit 
Seal Conditioner   

 Protects and conditions dry suit seals, 
gaskets, O-rings and rubber products. 
Preserves and maintains latex and Neoprene 
seals while inhibiting oxidation and dete-
rioration.

 Schützt und pflegt Dichtungen von 
Trockenanzügen, Manschetten, O-Ringe 
und andere Gummiartikel. Konserviert und 
pflegt Latex- und Neoprendichtungen bei 
gleich-zeitiger Unterbindung von Oxidation 
und Zersetzung.

 Protège et conditionne les fermetures à 
glissière de vêtements étanches, joints plats, 
joints toriques et produits en caoutchouc. 
Préserve et entretien les fermetures en latex et néoprène tout en inhibant le phénomène 
d'oxydation et la détérioration.

 Protege y acondiciona uniones, juntas, juntas tóricas y productos de caucho en 
trajes secos. Preserva y mantiene las uniones de látex y neopreno a la vez que inhibe 
la oxidación y el deterioro.

 Protegge e ammorbidisce le sigillature di mute stagne, guarnizioni, O-ring e 
prodotti in gomma. Preserva e protegge guarnizioni in lattice e neoprene con-
trastando l’ossidazione e il deterioramento.

 Beschermt en conditioneert (dry suit)afdichtingen, 'O'-ringen en andere rub-
berproducten. Verduurzaamt en onderhoudt latex en neopreenafdichtingen door het 
reduceren van oxidatie en slijtage.

Available Sizes:	 Item
Seal Saver 37 ml bottle in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          24118

Silicone Grease  
100% Pure Silicone Lubricant   

 Silicone grease lubricates and conditions 
rubber products such as O-rings and other 
regulator and valve system components.

 Silikonfett schmiert und pflegt Gummiartikel 
wie O-Ringe und andere Regel- und Ventil-
komponenten.

 La graisse à base de silicone lubrifie et 
conditionne les produits en caoutchouc comme 
les joints toriques et autres composants de 
régulateurs et systèmes de valve.

 La grasa de silicona lubrica y acondiciona 
los productos de caucho como juntas tóricas y 
otros componentes del regulador y del sistema 
de válvulas.

 Lubrifica e ammorbidisce i prodotti in gomma quali O-ring ed altri componenti di 
erogatori e valvole.

 Siliconenvet smeert en conditioneert rubberproducten zoals 'O-ringen' en andere 
componenten van regulateurs en andere ventielsysteemonderdelen.

Available Sizes:	 Item
Silicone Grease 7 g container in clamshell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      26118

Silicone Spray Lubricant & Protectant   
 Highest quality formula lubricates and protects water sports 

equipment. Lubricates sensitive rubber products and protects against 
rust, salt, oxidation and corrosion. Conditions Neoprene, rubber, leath-
er and more.

 Hochwertige Formel schmiert und schützt Wassersportaus
rüstung. Schmiert empfindliche Gummiprodukte und schützt vor 
Rost, Salz, Oxidierung und Korrosion. Pflegt Neopren, Gummi, Leder 
uvm.

 Cette formule de la plus haute qualité lubrifie et protège le 
matériel de sport aquatique. Lubrifie les produits sensibles en caou-
tchouc et protège contre la rouille, le sel, l’oxydation et la corrosion. 
Conditionne le néoprène, le caoutchouc, le cuir et un tas d’autres 
matériaux.

 Fórmula de la máxima calidad que lubrica y protege el equipo de deportes acuáticos. 
Lubrica los productos sensibles de caucho y protege contra el moho, la sal, la oxidación y la 
corrosión. Acondiciona neopreno, caucho, cuero y otros materiales.

 Formula della massima qualità per la protezione e la lubrificazione di attrezzature per 
sport acquatici. Lubrifica prodotti sensibili di gomma e protegge da ruggine, sale, ossidazi-
one e corrosione. Ideale per neoprene, gomma, cuoio ed altro ancora.

 Formule van de hoogste kwaliteit. Smeert en beschermt watersportuitrusting. 
Smeert gevoelige rubberproducten en beschermt tegen roest, zout, oxidatie en corrosie. 
Conditioneert neopreen, rubber, leer en meer.

Available Sizes:	 Item 
Silicone Spray 150 ml can  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                  20115

Silicone Pump™ Lubricant & Protectant   
 Lubricates and conditions all rubber products. Prevents oxidation and 

corrosion from salt water exposure.
 Schmiert und schützt alle Gummiartikel. Verhindert Oxidation und 

Korrosion durch Salzwasserkontakt.
 Lubrifie et conditionne tous les produits en caoutchouc. Empêche 

l'oxydation et la corrosion dues à une exposition prolongée à l'eau salée.
 Lubrica y acondiciona todos los productos de caucho. Evita la oxidación 

y la corrosión por exposición al agua salina.
 Lubrifica e ammorbidisce tutti i prodotti in gomma. Previene 

l’ossidazione e la corrosione provocata dal contatto con l’acqua di mare.
 Smeert en conditioneert alle rubberproducten. Voorkomt oxidatie en 

corrosie door blootstelling aan zeewater.

Available Sizes:	 Item
Silicone Pump 250 ml bottle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                22112
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ReviveX® High Tech Fabric Cleaner         
 Specialized formula designed for today’s high tech fabrics. Ideal 
for GORE-TEX® fabrics, WINDSTOPPER® fabrics, GORE-TEX® XCR® 

fabrics, soft shells and other waterproof breathable coatings 
and fabrics. Leaves no pore-clogging residue. Ideal for all out-
erwear including hard and soft shells, fleece, cottons and syn-
thetic insulations. The choice of top outerwear manufacturers.

  ReviveX® High-Tech Gewebe-Reiniger. Spezielle 
Formel entwickelt für heutige Hightech-Gewebe. Ideal für 
GORE-TEX® Stoffe, WINDSTOPPER® Gewebe, GORE-TEX® 
XCR® Gewebe, Soft Shells und alle anderen wasserdichten, 
atmungsaktiven Gewebe. Befreit die Poren von verstopfen-
dem Schmutz (z. B. Hautpartikel). Ideal für alle Arten von 
Oberbekleidung, die wasserdicht bleiben soll. Auch für Fleece-
Bekleidung und gefütterte Jacken und Hosen. Viele führende 
Outdoor-Hersteller empfehlen diesen Reiniger.

  ReviveX® High Tech stoffen reiniger. Speciale 
formule ontwortpen voor hendaagse high tech stoffen. 
Ideaal voor GORE-TEX® stoffen, GORE-TEX® WINDSTOPPER®, 
GORE-TEX® XCR®, Soft Shells en andere waterdicht-

ademende coatings en membramen. Laat geen bestandsdelen 
na de poriën kunnen verstoppen. Ideaal voor Buitenkleding, microfibers en fleeces. 
De keuze van top kleding merken.

Available Sizes:	 Item
ReviveX® High Tech Fabric Cleaner 250 ml . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      36295

Sea Buff™ Mask Precleaner   
 Special dive mask precleaner or slate cleaner. Sea 

Buff carefully removes the silicone residue which exists 
on all new dive mask lenses due to the manufacturing 
process. Removal of this residue ensures that future 
applications of Sea Drops™, Sea Gold™ or Sea Quick™ 
anti-fog products are more effective.

 Spezielles Reinigungsmittel für Taucherbrillen 
und Schreibtafeln. Sea Buff entfernt schonend die 
Silikonbeschichtung auf neuen Sichtscheiben von 
Taucherbrillen und bereitet die Oberfläche optimal auf 
die Verwendung von Antibeschlagprodukten wie Sea 
Drops™, Sea Gold™ und Sea Quick™ vor.

 Formule spéciale de préparation des masques de 
plongée et de nettoyage des ardoises. Sea Buff élimine soigneusement les résidus accu-
mulés sur les lentilles de masques de plongée neufs ou vieux et prépare la surface avant la 
première application de formules anti-buée Sea Drops™ ou Sea Gold™.

 Limpiador previo, de formulación especial, para máscaras de buceo y limpiador de 
pizarras. El Sea Buff elimina cuidadosamente los residuos depositados sobre las lentes 
de las máscaras de buceo nuevas y usadas y prepara la superficie para la aplicación de las 
fórmulas antiempañamiento Sea Drops™ o Sea Gold™.

 Detergente per maschere. Sea Buff rimuove delicatamente dalle lenti di maschere 
nuove tutti i residui di produzione e prepara la superficie per la prima applicazione degli 
antiappannanti Sea Drops™, Sea Quick™ o Sea Gold™.

 Speciaal geformuleerde voorreiniger voor duikmaskers en reinigingsmiddel voor krijtbor-
den. Sea Buff verwijdert voorzichtig residuen op nieuwe en gebruikte maskers, en bereidt 
het oppervlak voor op de eerste toepassing van Sea Drops™, Sea Quick™ of Sea Gold™ anti-
wasemformules.
Available Sizes:	 Item
Sea Buff 37 ml bottle in clamshell  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           40832
Sea Buff 37 ml bottle bulk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                  40835

B.C. Life™ Cleaner & Conditioner for B.C.D.s   
 Complete cleaning and maintenance system for all types of 

B.C.Ds. Leaves B.C.D. shell, interior lining, hose and valves condi-
tioned and free of damaging salt crystals, chlorine and organic 
residue.

 Vollständiges Reinigungs- und Pflegesystem für alle Arten von 
Tarierwesten. Reinigt und pflegt Außenhaut, Innenfutter, Schläuche 
und Ventile der Tarierweste und befreit sie von Salzkristallen, Chlor 
und organischen Rückständen. 

 Système de nettoyage et d'entretien complet pour tous types de 
B.C.D. Conditionne l'enveloppe, la doublure interne, les tuyaux et les 
valves des B.C.D. et élimine les cristaux de sel et les résidus de chlore 
et organiques nuisibles.

 Sistema completo de limpieza y mantenimiento para todos los 
tipos de B.C.Ds. Deja la envolvente, el forro interior, la manguera y las 
válvulas del B.C.D. acondicionadas y libres de los dañinos cristales de sal, cloro y residuos 
orgánicos.

 Sistema completo di pulizia e manutenzione per tutti i tipi di B.C.D. Lascia la mem-
brana, il rivestimento interno, il corrugato e le valvole del B.C.D. liberi da dannosi cristalli di 
sale, cloro e residui organici. 

 Volledig reinigings- en onderhoudssysteem voor alle types B.C.Ds. Houdt het B.C.D. pak, 
de binnenvoering, slangen en ventielen geconditioneerd en vrij van beschadiging door 
zoutkristallen, chloor en organische residuen.

Available Sizes:	 Item
B.C. Life 250 ml bottle  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                      34120 

Clean your B.C. regularly with B.C. Life to 
preserve and condition the shell, interior 
lining, hose and valves and to eliminate 
damaging salt crystals.  

Wet & Dry Suit Shampoo   
 Complete, scientifically balanced maintenance 

system for all Neoprene and water sports equip-
ment. Leaves Neoprene articles free of organic 
residue, chlorine and salt deposits.

 Auf wissenschaftlicher Basis entwickeltes 
Pflegesystem für alle Neopren- und Wasser
sportausrüstungen. Befreit Neoprenartikel 
von organischen Rückständen, Chlor und 
Salzablagerungen.

 Système d'entretien complet scientifiquement équi-
libré pour tous les matériels en néoprène et de sports 
aquatiques. Débarrasse les articles en néoprène des résidus 
organiques, de chlore et de sel.

 Sistema de mantenimiento completo y científicamente equilibrado para todos los 
aparatos de neopreno para deportes acuáticos. Deja los artículos de neopreno libres de 
residuos orgánicos, cloro y depósitos de sal.

 Sistema completo e bilanciato per tutti i capi in neoprene per sport acquatici. Lascia i 
prodotti in neoprene liberi da residui organici, cloro e depositi di sale.

 Volledig, op wetenschap gebaseerd, onderhoudssysteem voor alle neopreen- en  
watersportuitrusting. Houdt artikelen uit neopreen vrij van organische residuen, chloor en 
zoutafzettingen.

Available Sizes:	 Item
Wet & Dry Suit Shampoo 250 ml bottle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       30122
Wet & Dry Suit Shampoo fishbowl container with 48 x 15 ml travel packs . . . . . . . . . .           30820
Wet & Dry Suit Shampoo BULK BOX 750 x 15 ml travel packs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     30814
Wet & Dry Suit Shampoo 5 litre container . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      30130

MiraZyme™  
Odour Eliminator         

 MiraZyme is a unique biodegradable odour elimi-
nator that works with an all-natural microbial for-
mula. Ideal for clothing, wet suits, dry suits, life 
vests, tents, backpacks, waders, Neoprene gloves 
and booties and much more. Penetrates into the 
pores of fabric, rubber and even hard surfaces to 
eliminate odour naturally.

 MiraZyme ist ein einzigartiger, biologisch ab-
baubarer Geruchsbeseitiger, zusammengesetzt aus 
einer natürlichen Mikrobenformel. Ideal für Kleidung, 
Neopren- und Trockenanzüge, Schwimmwesten, Zelte, 
Rucksäcke, Wathosen und -stiefel, Neopren-Handschuhe 
und -stiefel uvm. Dringt in Poren der Gewebe, des Gummis 
und sogar von harten Oberflächen ein, um Geruch auf natürlichem Wege zu beseitigen.

 MiraZyme est un éliminateur d'odeurs unique dont l'efficacité découle d'une formule 
microbienne entièrement naturelle. Convient parfaitement aux vêtements, combinaisons 
de plongée, vêtements étanches, vestes de sauvetage, tentes, sacs à dos, cuissardes, gants 
et bottillons en néoprène et à un tas d'autres articles. Pénètre dans les pores du tissu, le 
caoutchouc et même dans les surfaces dures pour éliminer les odeurs, naturellement.

 MiraZyme es un eliminador de olores único que trabaja con una fórmula microbiana 
totalmente natural. Ideal para vestidos, trajes húmedos, trajes secos, chalecos salvavidas, 
tiendas, mochilas, revestimientos interiores, guantes y botas de neopreno y muchas cosas 
más. Penetra en el interior de los poros del tejido, goma, e incluso de superficies duras para 
eliminar el olor de manera natural.

 MiraZyme è uno speciale deodorante che agisce con una formula batterica completamen-
te naturale. Ideale per indumenti, mute subacquee, mute stagne, giubbotti da pesca, tende, 
zaini, sovrapantaloni impermeabili, guanti in neoprene e tanto altro ancora. Penetra nei pori 
di tessuti, gomma e persino di superfici dure per eliminare gli odori in modo naturale. 

 MiraZyme is een unieke geurverdrijver op basis van een natuurlijke bacteriologische 
formule. Ideaal voor kleding, wetsuits, drysuits, zwemvesten, rugzakken, lieslaarzen, 
neopreen handschoenen, laarsjes enz. Penetreert in de poriën van stoffen, rubber en zelfs 
harde oppervlakken om geurtjes op een natuurlijke wijze te verdrijven.

Available Sizes:	 Item
MiraZyme 250 ml bottle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                    36134 
MiraZyme fishbowl container with 48 x 15 ml travel packs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       36120
MiraZyme bulk box 750 x 15 ml travel packs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   36112
MiraZyme 5 litre container . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 36119C
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Please visit us on
www.facebook.com/mcn.eu.divewatersports

Infos, directions,  
tips and tricks for all 

McNett Europe products:

Please visit  
our videos on

www.mcnett.eu
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For  
Maximum Fun  
in your Life

www.mcnett.euREPAIR AND CARE PRODUCTS




